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Edvi Illés László: Nem vagyok ellensége a 
munkások érdekképviseletének. Azonban nem járul
hatok hozzá ahhoz, hogy a kereskedelmi és ipar
kamara kebelében állítsanak fel munkástigyi osztályt, 
hogy ott a közös érdekeket együttesen tárgyalhassák. 
Azokban ellenséges tábort egymással szemben nem 
állítok, mert bűnnek tartom azt, hogy folytonosan csata
sorban legyen a munkaadó a munkás ellen, bűnnek 
tartom, hogy olyan sajnos állapotok, mint amilyenek 
Önöknél is előfordulnak, törvényben állandósittassanak 
és egyfelől legyen a munkaadó kamara és azzal szem
ben álljon a munkások kamarája, és a kettővel szent
ben dönteni kelljen annak a miniszternek, akinek dön
tése egy ember szeszélyétől, esetleg egy politikai rend
szer változásaitól függ. Mindezeknél fogva az előadó 
ur nagyon szép, lelkes tartalmú előadói javaslatát 
azzal a pótjavaslattal kérem elfogadni, hogy a vendég
lősök országos szövetségének VlII-ik kongresszusa állást 
foglal a hatósági munkaközvetítés intézményének léte
sítése ellen s tekintettel arra, miszerint az 1884. XVII. 
t.-cz. valóban elavult, annak további fenntartása teljes 
lehetetlenség, sőt egyenesen veszedelmes és káros az 
iparosságra és általában a közgazdasági életre : szüksé
gesnek tartja a kongresszus azt, hogy az ipartörvény 
revizió alá vétessék, az uj javaslat mielőbb a törvény- 
hozás elé terjesztessék; azonban tekintettel arra, misze
rint a munkásügyi kérdések Magyarországon sőt Európa 
szerte még kiforrva nincsenek, a revízióból a munkástigyi 
rész kapcsoltassék ki, tétessék még az további tanulmá
nyozás és megfontolás tárgyává és a munkásügyi részek 
annak idején külön munkástigyi törvényben oldassanak 
meg, az egyebeket pedig az ipartörvény ölelje fel, 
amely hasonló intézkedéseket tartalmazna, mik eddig 
nálunk is az ipartörvény elnevezés alatt ismeretesek 
voltak. Tisztelettel ajánlom ezen javaslatomnak szives 
elfogadását. (Általános zajos tetszés és taps.)

Szávay Gyula a debreczeni kereskedelmi és ipar
kamara titkára: T. kongresszus! A szaktársi vonatko

zás czimén én sem vehetnék részt a vitában, minthogy 
azonban én is bent vagyok a tiszteletbeli elnökök sorá
ban s minthogy ipari ügyekkel ex offo foglalkozom, 
ez mesterségem és végül minthogy én meglehetősen közö
sen érzek azzal a díszes táborral, melynek képviselői 
ügyük megbeszélése végett összejöttek: méltóztassanak 
megengedni, hogy néhány szóval hozzászóljak Edvi 
Illés t. barátom által felhozott kérdésekhez. Ő olyan 
tulmináns szónok, olyan megvesztegető beszélőképes
ség és oly harczi egyéniség, hogy nem csudálkozom, 
ha felszólalása biztos hatást idéz elő és magam is 
nagy gyönyörűséggel hallottam csillogó okfejtését a 
kérdésről. Kötelességem azonban a t. kongresszus 
figyelmét egynémely körülményre felhívnom. Az az 
álláspont, amelyet Edvi-lllés László t. barátom kifeje
zett, nem egyezik meg azzal a békés, nyugodt, békére 
törekvő, megélni akaró állásponttal, amelyet a vendég
lősök orsz. kongresszusa más kérdésekben is követni 
szokott. Edvi-lllés t. barátom az építőiparosok szövet
ségének egyik titkára, a harczi álláspontot képviseli. 
Kirohan az élet küzdő terére és birokra szólítja fel az 
ellentáborban levőket : mérjük össze az erőket, legyen 
harcz, legyen rend, de a győzelem alapján. Valóban az 
élet tele van küzdelemmel. Akik az élet küzdőterén 
mozognak, azok jól tudják, hogy a kérdések nem olya
nok, amelyeket harczczal, birkózással el lehetne intézni. 
A kérdések megkerülhetők, azok minden oldala meg
tárgyalható, anélkül, hogy mindig harczot kelljen provo
kálnia az egyik osztálynak. Mint hallottuk a jelenté
sekből, Önök oly tiszteletreméltó erőkifejtést mutattak, 
hogy szakoktatást és jóléti intézményeket létesítettek a 
saját erejükből és nem kérnek mindent mástól és a 
kormánytól, ami előtt én rendkívüli tisztelettel és elisme
réssel hajlok meg. Tisztelettel és elismeréssel hajlok 
meg az előadó ur felfogása előtt, akinek fényes és 
meleg, kellemes foglalatú munkája olyan kitűnő hálást 
tett. Mi volt az ő előadásának legnagyobb erénye? Az, 
hogy számtalan kérdést elkerült, csak szerényen érin
tett, csak jelezvén, hogy ez is megvan, az is meg
van, de nem mi vagyunk az illetékesek, hogy egyszerre 
mindent megcsináljunk és a harcz serpenyőjébe dob
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juk javainkat. Vannak egyes kérdések, amelyek távol
ról érintő dolgok. Az előadó ur ezekre a kérdésekre is 
kitért, de azzal a szerénységgel, amely oly tiszteletet 
és erőt ad annak az előadásnak, hogy annak sikere 
biztosítva van. Oly szépen kiemelte, hogy mi a ven
déglősök tulajdonképpeni kérése, hogy mind a ven
déglősök többi kérései háttérbe szorulnak és kiemelke
dik a főkövetelmény, hogy úgyszólván biztosra lehet 
venni azt, hogy ezek a kérdések is kellőképpen meg 
fognak oldatni. Gyakran jártam én kamarai kerületem
ben. Hét vármegye iparosai között, éppen az iparosok 
azon részében, mely értelem, vagyon és állandó tiszte
letreméltó kötelékekkel az élethez van kötve. Úgy is 
lehetne magyarázni a dolgot, ahogy Edvi ur magya
rázta és kezelte az anyagot, én is tudnám sokszor al
kalmazni a harcz fegyverét, de vájjon javára volna-e 
az az iparnak, ha én mindenütt a harcz jelszavát vin
ném a gyűlésekbe ? Hét vármegye iparosai összejöttek 
például a debreczeni kamara területében és akkor.eze- 
ket a kérdéseket tárgyalták. A munkásközvetités kér
désében is állást foglaltak. Hét vármegye ipartestületé- 
nek képviselői, úgyszólván az iparügyeknek vezetői, 
egyhangúlag hozzájárultak ahhoz, hogy mégis jó lesz 
reálépni arra az útra, melyet a munkásközvetités tekin
tetében a törvénytervezet kilátásba helyez, mert igaz 
ugyan, hogy az a tradiczió, hogy hajdan a munkás
közvetités a munkaadóknál volt, azonban a tradicziók 
nem maradandók, emlékké válnak. Olyan helyzeteket 
teremtett az élet, hogy a munkaadók mellett felnőttek 
a gyermekek és nagykorúvá lett a munkás. A nagy
korú gyermek szintén vindikálja magának az összes 
jogokat és azt mondja: én épp olyan ereje vagyok az 
iparnak, mint az iparűző és rátette a munkás kezét a 
munkaközvetítőre. Előállt egy állapot, hogy a tradiczió 
megváltozott és a munkaközvetítés a munkaadóktól el
ragadtatott a munkások tábora által, akik terroriz
mussal hatalmi kérdést csinálva, éltek vissza azzal. 
Ezután megalakult a munkaadók szövetsége, amely fel
vette a munkásokkal szemben a harczot. A munkás
közvetités nem arra való, hogy hol a munkaadók, hol 
a munkások egyszer ide, egyszer oda rángassák, ezt 
az állam kezébe kell letenni. Ez nem hasonlítható össze 
a mai állapottal, amikor azért nem sikerült az állami 
közvetítő kifogástalan működését elérni, mert nem volt 
kötelező. Ha majd pártatlan kezekben lesz a közvetítés, 
az államnak mindig még lesz annyi belátása, hogy so
hasem hagyja az önálló iparüzőket úgy terrorizálni, 
hogy a munkaközvetítő mint a harcznak egyik örökös 
méregfoga és robbantó dinamit-patrónja szerepeljen. 
Ha a munkaközvetítést pártatlan, érdektelen kezek fog
ják vezetni, akkor itt nem lesz harcz. Ezt belátták a 
debreczeni kamara iparos-közönségének tagjai is, ami
kor oda nyilatkoztak, hogy e tekintetben az állam kezét 
kell igénybe venni és lehetségesnek tartják ezen elvek 
szerint megvalósítani az állami munkaközvetítő intéze
teket. Ezeket akartam megjegyezni. Az az előadás, 
amelyet az előadó részéről hallottunk, annyira megfelel 
az Önök érzésének és érdekeinek, annyira méltó Önök
höz, szerénységével annyira hóditó és a legfőbb kér
déseket annyira nem hagyja figyelmen kívül, hogy én 
azt mondom, méltóztassanak az első éljenhez és az 
első tapshoz hű maradni, amelylyel az előadó ur be
szédjét fogadták és ahelyett, hogy a szoczialisztikus 
gondolkozás terére lépnének, amelyre nem vagyunk 
mindannyian nevelve, méltóztassék ezt a tért másokra 
hagyni, ez nem a mi világunk. A mi világunk az, 
amelyet az előadó ur tárt elénk. Én a magam részétől 
ajánlom, méltóztassék egyhangúlag elfogadni az elő
adó ur határozati javaslatát. (Lelkes éljenzés.)

Lukács János: Az előadó ur előadását lelkem 
mélyéből üdvözlöm. A tiszta igazság és őszinteség
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hangján szólott. Az ipartörvény tervezetéhez nem óhaj
tok hozzászólani, csak azt a szerény kérelmet terjesz
tem elő, méltóztassék az előadó ur indítványát és elő
adását kinyomatni és kiosztani a kartársak között, hadd 
olvassák azok is, akik itt nem voltak jelen.

Kommer Ferencz: Előadásomban nem térhettem 
ki minden részletkérdésre. Csak két fődologra akartam 
kitérni: a képesítéshez kötésre és a társulati kény
szerre. Ezek a mi legfőbb követelményeink, ezekre he
lyezünk legnagyobb súlyt. Illés ur határozati javaslata 
tulajdonképpen benne van az én javaslatomban, azon
ban mivel én roppant fontosnak tartom azt, hogy ma, 
amikor még nem is látható előre, hogy az ipartörvény 
mikor lesz életbeléptethető, kérem indítványom válto
zatlan elfogadását. A közvetítőre vonatkozólag van a 
tervezetben intézkedés. Mi meg vagyunk győződve, 
hogy a kormány intencziója jó, helyes és nemes; azt 
várjuk, hogy bajunkon segíteni fog. Én azt akarom, 
hogy a szakkörök bevonásával történjék a munkaköz
vetítés. Feltételezem, hogy például Budapesten a köz
vetítőben külön szakosztály lesz felállítva, ahol a 
munkaadók be lesznek vonva. Igenis, azt mondjuk ki 
mi is, hogy szükségesnek tartjuk a munkás szakszer
vezetek ellensúlyozása érdekében a munkaadók szövet
kezését és szervezkedését. Az feltétlenül szükséges a 
mai munkásviszonyok mellett. Indítványozom, mondjuk 
ki, hogy szükségesnek tartjuk a munkaadó szövetségek 
megalapítását is mindaddig, amig azt feleslegessé nem 
teszi a mai ipartörvény. Edvi-Illés urnák előadásáért 
pedig javaslom, szavazzunk köszönetét. Kérem indítvá
nyom elfogadást. (Hosszantartó lelkes éljenzés és taps.) 
Bocsánatot kérek Szárny Gyula kamarai titkár úrtól, 
hogy övétől eltérő véleményem van.Mi érezzükannak fon
tosságát és szükségességét is, amit Edvi-Illés ur mon
dott. Az az intenczió hatott át bennünket, hogy a 
munkaadó és a munkás között a békét keressük min
dig. Ha meg is fogjuk alakítani a munkaadók szövet
ségét, annak legfőbb feladatát abban fogjuk látni, hogy 
a munkások és a munkaadók között a jó viszonyt 
ápolja és helyreállítsa és ne az a félreértett felfogás 
érvényesüljön, mely azt mondja, hogy a munkaadó
szövetség azért alakul, hogy a munkásszervezeteket 
letörje, hanem azért, hogy csak ellensúlyozza. (Él
jenzés..)

Elnök: Méltóztatnak elfogadni Kommer indítvá
nyát, úgy amint előadta? (Lelkes éljenzés. Elfogadjuk! 
Elfogadjuk1) Méltóztassék felhatalmazni a szövetség 
tanácsát arra, hogy az ipartörvényre vonatkozó véle
ményeket minél előbb terjessze a kereskedelemügyi 
miniszterhez. Méltóztassék az elnökségre bízni azt is, 
hogy amit Edvi Illés ur kívánt, szintén figyelembe le
hessen venni, ámbár az én felfogásom szerint Kommer 
indítványa és javaslata nagyon helyes, mert azt hiszem, 
az a legbékésebb ut. (Zajos helyeslés.) Lukács János 
indítványa elesik, mert az összes előadások gyorsírói 
feljegyzés alapján a szaklapban ki lesznek nyomatva 
és azt minden egyes szövetségi tag meg fogja kapni. 
(Élénk helyeslés.) Következik napirendünk 8-ik pontja: 
munkaadó szövetségek.

Kommer Ferencz: E kérdés tárgyalása elesik, 
mert a közgyűlés már határozatilag kimondotta, hogy 
mindaddig, mig az ipartörvény a munkaadó szövetsé
gek megalakítását feleslegessé nem teszi, a vendég
lősök is szükségesnek tartják a munkaadó szövetségek 
megalakítását. (Éljenzés.)

Bokros Károly: Kérem a határozati javaslatot úgy 
kimondani, ahogy Kommer ur körvonalazta, nehogy 
két ellentétes határozati javaslatot fogadjon el a kon
gresszus. (Zajos helyeslés.)

Elnök: Tulajdonképen a napirendnek itt két pont
járól van szó. Az ipartörvényről és a munkaadók szö-
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vétségéről. A két pontot összekapcsoltuk, úgy, hogy a 
munkaadók szövetségénél nem kell külön tárgyalást 
indítanunk.

Edvi Illés: Azon javaslatot, amelyet Kommer 
megtett, javaslom, méltóztassék elfogadni.

Elnök-. Ha ez ellen észrevétel nincs, akkor ezt 
határozatilag kimondom és utasítjuk a szövetség igaz
gatótanácsát arra, hogy minél előbb megtegye ez irány
ban a kellő lépéseket. (Éljenzés.) Mindenesetre hálás 
köszönettel tartozunk Edvi Illés urnák nagyérdekti fej
tegetéseiért. (Éljenzés.) Következnek az indítványok.

F. Kiss Lajos titkár: Az első indítvány a kaposvári 
ipartársulattól érkezett. Az igazgatóság elhatározta, hogy a 
szakiskolákra vonatkozó kérést átteszi a tanonczügyi szak
osztályhoz, hogy azt hajtsa végre. A kaszinóknak zár
órájára vonatkozó indítványt vegyük le a napirendről, 
minthogy a kaszinók záróráját ellenőrizni nem lehet. 
(Élénk helyeslés.)

Elnök: Kíván valaki szólani? (Nem.) Akkor ha
tározatilag kimondom, hogy ezt elfogadtuk. Következik 
Littke Lőrincz urnák, a pécsi szakirányú tanoncziskola 
elnökének előterjesztése. Ő egy nagy tervezetet készí
tett iparunk érdekében, azon reményben, ha sikerül azt 
megvalósítanunk, akkor a vendéglősök és a pinczérek 
között meglesz a szükséges egyetértés. Felkérem Littke 
Lőrincz urat, hogy személyesen szíveskedjék indítvá
nyát előterjeszteni.

Littke Lőrincz-. T. kongresszus! Mielőtt a terve
zetemet felolvasnám, kötelességemnek tartom hálás 
köszönetemet nyilvánítanom azért, hogy megengedték 
nekem tervezetemnek felolvasását. A budapesti ven
déglősök stb. ipartársulatának legutóbbi gyűlésén meg
jelentem és előadtam tervezetemet, amelyet egyhangúlag 
elfogadtak és hálás köszönetét mondottak a tervezet kidol
gozásáért. Feljogosított Oundel János elnök ur arra, hogy 
a tervezet szerint dolgozhassam. Én Budapesten ma
radtam és érintkezésbe léptem az összes pinczér-egye- 
sületekkei, akik a legnagyobb szimpáthiával fogadták 
ezen eszmét és azt ónajtották, hogy mielőbb vitessék 
keresztül. Kommer ur már kifejtette, hogy milyen oknál 
fogva kérjük mi iparunknak képesítéshez kötését. Ez 
az, ami hivatva van az idegenforgalmat megteremteni, 
ami csak úgy lesz lehetséges, ha ezen iparág minden 
tekintetben megfelel a modern követelményeknek. Hogy 
ez lehetséges legyen, alaposan meg kell tanulni a 
mesterséget azért is, mert hiszen ez az iparosság a 
legnagyobb adót fizető polgárok közé tartozik, joggal 
követelhetjük tehát, hogy képesítéshez köttessék. Ha ez 
megtörténik, akkor megmenekülünk a konkurrencziától, 
amely iparunknak szégyenét képezi. Most pedig leszek 
bátor felolvasni tervezetemet. (Olvassa a tervezetet:)

Elnök: Minthogy a pécsi pinczcregyleí elnöksége 
is megjelent, kérdem, nem kivánnak-e röviden ehhez 
hozzászólani. Littke ur előadása ideálisan van össze
állítva és iparunk érdekeit nagyon szépen szem előtt 
tartja. Ezzel nem akarom azt mondani, hogy nincse
nek a javaslatban olyan kérdések, amelyeknek felvetett 
megoldása minden tekintetben egyezik az én vélemé
nyemmel. Littke ur tulajdonképen nem tartozik szak
mánkhoz, annál szebb dolog részéről, hogy érdek
lődik ügyünk iránt. Javaslom, hogy neki ezért köszö
netét szavazzunk, indítványát pedig utasítsuk az igaz
gatósághoz, és mondja ki a közgyűlés, hogy a javaslatot 
általánosságban tanulmányozás czéljából elfogadja és 
átutalja az igazgatótanácshoz. (Éljenzés)

Littke Lőrincz .-Ezen szép szavakért, a melyekkel elnök 
ur csekélységemet méltatta, hálás köszönetét mondok. 
Ezen indítvány, melyet előterjesztettem, úgy amunkaadók, 
mint a munkások érdekeit szem előtt tartja. (Éljenzés.)

Elnök: Következik Mohos Ferencz kartárs indít
ványa.

Mohos Ferencz: Minthogy az én indítványomat 
teljesen felöleli Kommer ur javaslata, én az én indít
ványomat visszavonom. (Helyeslés.)

Elnök : Hegedűs Sándor ur, a tarczali vinczellér- 
iskola igazgatója azzal a kérelemmel fordult a szövet
séghez, engedjék meg neki, hogy előadást tartson a 
tokaji borokról. A szövetség ezt a kérelmet örömmel 
teljesítette. Felkérem tehát Hegedűs urat, méltóztassék 
előadását megtartani.

Hegedűs Sándor: Mélyen t. uraim! Üdvözlöm Önö
ket és köszönetemet nyilvánítom e szövetség mélyen t. 
elnökségének azon szives előzékenységéért, hogy ne
kem alkalmat nyújtott arra, hogy itt megjelenhessek és 
egy rövid előadást tarthassak a tokaji borokról. Ne 
úgy méltóztassék ezt felfogni, minthogyha én egy tokaji 
bortermelőnek, kereskedőnek, társaságnak vagy szö
vetségnek volnék az ügynöke, azt hiszem, belátják, ezt 
kizárja hivatalos állásom is. Ne méltóztassék továbbá 
azt sem gondolni, hogy az ország akármelyik borvi
dékének a legkisebb mértékben is konkurrencziát óhaj
tanék csinálni. Nem akarok abba a hibába esni, hogy 
elkalandozzak kitűzött témámtól, ezért írásból leszek 
bátor felolvasni előadásomat. (Helyeslés.) (Olvassa.)

Elnök: T. Uraim! Hálás köszönetét mondok elő
adó urnák tartalmas előadásáért. A vendéglősök abban 
a hírben vannak, hogy ők inkább pancsot adnak el, 
mint hegyaljai borokat. Én ezen rossz hírnévtől aka
rom megmenteni a kereskedőket, mert az nem áll. A 
vendéglősök iparkodnak minél jobb és természetesebb 
bort a vendégeknek adni, de nagyon nehéz feladat, 
hegyaljai bort eladni. Az én üzletemben nem sikerült 
nagyobb eladást elérni, tokaji aszu-bort nem sikerült 
egész esztendőben egy hektolitert eladnom, pedig na
gyon szép üzletem volt. Szamorodni bort is alig lehe
tett eladni 5—10 hektolitert, azért, mert a borok túl
ságosan erősek. A külföldön még rosszabban állunk. 
Épen nálam van egy hirdetés, amelyet Cári A. Kora 
nürnbergi borkereskedő tett közzé, amelyben felso
rolja árjegyzékét, itt találjuk azt a kitételt, hogy Er- 
satz fiir Tokajer. A német bortörvény szintén védi a 
mi tokaji borunkat, nem engedi meg, hogy tokajinak 
nevezze azt, ;ami nem az. De érdekes, hogy ő itten 
hirdet tokaji aszút egy márka 50 pfennigért. Ez jel
lemzi, hogy micsoda svindli történik a külföldön a to
kaji borokkal. T. Kongresszus! Következnék most a 
jövő évi kongresszus helyének megállapítása. Tavaly 
is kimondottuk, hogy az Erzsébet kilátó torony elké
szül ez évben és valószínűleg a torony megnyitásával 
fogja a szövetség a közgyűlést, kapcsolatban a nyug- 
dijegyesület közgyűlésével Budapestre összehívni. Az 
urak közül talán többen nem tudják, hogy Glück Frigyes 
indítványára a Budapesti ipartársulat Erzsébet messze- 
látó tornyot létesít a Szent János-hegyen. Az ipartár
sulat részéről Glück Frigyesnek ezen indítványára 
összegyűjtöttünk 50.000 koronát, felajánlottuk a szé
kesfővárosnak, hogy alkosson ebből messzelátó tor
nyot. A tervezetek el is készültek és akkor kiderült, 
hogy a költség 180.000 K-t tesz ki. Az 50.000 K-án felüli 
összeget a főváros ajánlotta fel. Remélhető, hogy a jövő évre 
elkészül a messzelátó, akkor tehát Budapesten tartsuk 
meg közgyűlésünket. Elfogadja-e ezt a közgyűlés ? Igen.

Glück-Erős János: A mi igazán szeretett elnö
künk fáradhatatlan buzgó magatartásáért és munkálko
dásáért, önfeláldozó tevékenységéért, a mi szeretett ipa
runkkal szemben tanúsított áldozatkészségéért hálás 
köszönetét mondok és kérem a jó Istent, hogy fára
dozásait és tevékenységét sokáig áldja meg. Az Isten 
éltesse Gundel Jánost! (Lelkes éljenzés.)

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Elnök: T. Uraim! Fogadják köszönetemet nyi
latkozatukért, amit én nem érdemeltem meg. Amit én az 
iparomért teszek, azért teszem, mert szivemhez van 
kötve az én iparom, amelyet több, mint 50 esztendő 
óta szolgálok. Amit én teszek, azért elismerést, köszö
netét nem várok. Én kötelességemet teljesítem. En ipa
romnál jólétet találtam, ha tőlem függne, minden ven
déglősnek és szállodásnak boldognak kellene lennie. 
Minden pinczérnek oly megelégedéssel.kellene a jövőbe 
tekintenie, hogy imádja a munkaadóját, nem pedig mint 
most, hogy nagyon is gyakran előfordul az, hogy a pinczé- 
rek csak kényszerűségből szolgálják ki a vendégeket. Ezzel 
kongresszusunk tanácskozása végétért. Hálás köszönete
met nyilvánítom polgármester ur őnagyméltóságának 
és az itt megjelent előkelő uraknak szives türelmükért 
és amidőn mindnyájukra Isten áldását kérem, a köz
gyűlést berekesztettnek nyilvánítom, (Elénk felkiáltá
sok: Éljen az elnök.)

Szakoktatásunk 1907—1908-ban. *
Tisztelt közgyűlés!

A vendéglősipar a legújabb időkig azon ipari 
foglalkozások egyikét képezte, amelyre csak a sors 
mostoha gyermekei, olyanok vállalkoztak, akik más 
pályákon nem voltak képesek biztos megélhetést 
találni.

Igen ritkán történt meg, ami más iparágaknál 
csaknem általánosan divó dolog, hogy apáról fiúra 
száll az üzlet.

Néhány évtizede csak, hogy a vendéglős nevé
hez fűződött előítélet oszladozni kezdett és gyökeret 
vert a meggyőződés, hogy ez az iparág is a legtisztes
ségesebb foglalkozások közé tartozhatik.

Hazánkban épp úgy, mint az a külföldön látható 
is, hogy ezen foglalkozás épp úgy egész embert kíván, 
mint bármely más ipari foglalkozás.

Belátta ezt boldogemlékü, nagynevű miniszterünk, 
Baross Gábor is, midőn az 1885-ik évben törvényileg 
kimondatta, hogy ez is „ipar", hogy a vendéglős nem 
az a csapiáros, csárdatulajdonos, vagy „kimérő" löbbé, 
kit csak a csapszék füstös falain belül ismerünk, azo
kon kívül azonban tekintetre sem méltathatjuk!

Hogy a társadalmi életben a vendéglős csak az 
újabb időben kezd szerepet játszani, annak — ha 
őszinték akarunk lenni — oka volt kétségkívül azon 
sok tekintetben kifogásolható szellemi és erkölcsi fo
gyatkozás, amely a vendéglősipart folytatók körében 
mutatkozott.

Nem is örvendhetne talán ez iparág mai becsü
lésének és mindinkább növekvő méltánylásának, ha 
székesfővárosunk vendéglősei között nem akad egy 
lelkes, képzett, ideális lelkű férfiú, aki nem riadt visz- 
sza semmi nehézségtől,, kitartóan küzdött minden aka
dály ellen, hogy iparának tekintélyét, becsülését éstisz- 
teletét megszerezze.

Az ő meggyőző beszédeiből és cselekedeteiből 
végre belátták a vendéglősipar munkásai, hogy azon 
helyzet, amelyet a társadalomban elfoglalnak, tovább
nem tűrhető.

Megértették a kor intő szózatát és versenyre buz-
dultak.

Szellemi és erkölcsi tekintetben egyaránt töre-
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kedni kezdettek arra, hogy necsak ezégjök, hanem ne- 
vök is ismeretes legyen a világ előtt.

Ezen nemes óhaj megvalósításához komoly aka
rat, kitartó buzgalom kivántatott.

Előttük volt a lánglelkü vezér, aki külföldön szer
zett tapasztalatokkal térve vissza Hazánk székesfőváro
sába, egész odaadással szentelte magát azon kedves 
eszméje megvalósításának, hogy a magyar vendéglős 
szakképzett iparos, művelt polgár és a társadalom szá
mot tévő tagja lehessen.

Nézeteit még 1885-ben hangoztatta. Szavai nem 
is hangzottak el eredmény nélkül, mert a vendéglősök 
első nagygyűlése, melyet ez évben tartottak, élénk tet
szésnyilvánítás között egyhangú határozattá emelte a 
szakiskola felállítását és annak szervezésével a „Buda
pesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipar
társulatát" bízta meg.

Tíz évi kitartó munka után létesült a vendéglős
ipar erkölcsi tekintélyének és társadalmi állásának eme
lését ezélzó első szakiskola.

Azóta 23 év telt el és az ország nagyobb váro
saiban, felbuzdulva az elért szép sikereken, iparkodtak 
szakiskolát létesíteni.

Az elismerés pálmája Debreczen város nemesen 
gondolkodó vendéglőseit illeti, akik elsőnek iparkodtak, 
a székesfőváros után, szakiskolát létesíteni.

Ezen nem kis fáradságot igénylő munkából az 
oroszlánrész Hauer Bertalan és Márkus Jenő urakat 
illeti.

Debreczen után Szombathely, Nagyvárad, Kolozs
vár, Miskolcz, Szeged, Kaposvár, Arad, Temesvár, Pécs 
és Győr városok lelkes vendéglősei szegődtek az apos
toli munkában segítőtársainknak.

Tizenkét szakiskola létesült a lefolyt 23 év alatt.
Bár fényesnek az eredmény nem mondható, csüg- 

gedésre azért még sincs okunk, mert nyilvánvaló, hogy 
az eszme, bár lassan, azért mégis hódit és ha szak
társaink kilépve a minden haladásnak útját álló kö
zömbösségből, tudatára jönnek annak a megdönthet
ien igazságnak, hogy „tudással párosult cselekedet, 
lankadást nem ismerő kitartással csodákat művel", 
akkor eszménk megvalósítása, a vendéglősök szellemi 
kiképzése már csak igen-igen rövid idő kérdése.

A felsorolt 12 iskola közül kettő, a miskolezi és 
a szegedi, már néhány év óta nem működik.

Kettő — a pécsi és a győri — csak az elmúlt 
évben nyílott meg.

Szakosztályunk állandó törekvése, hogy az ország 
minden nagyobb városában létesüljön szakiskola, mert 
csak igy remélhető iparunknak képesítéshez leendő kö
tését kivívnunk.

Igen t. Közgyűlés! Iparunknak a képesítéshez 
való kötését kivívnunk kell!

Meg kell győznünk a minisztériumot arról, hogy 
a vendéglősipar oly ipar, amelyet tanulni kell!

Ha erről a minisztériumot nem kellene meggyőz
nünk, akkor az ipartörvény módosított szövegében nem 
maradt volna iparunk az „engedélyhez kötött" iparok 
között, hanem beiktatták volna őt méltó helyére, a „ké
pesítéshez kötött" iparágak közé.

Szakosztályunk múlt évben a magyar királyi val
lás- és közoktatásügyi miniszter ur Ő excellentiájához 
kérvényt nyújtott be a vendéglős szakiskolák országos 
szervezése és szakosztályunknak országos felügyelettel 
leendő megbízása tárgyában.

Ezen beadványunkra szakosztályunkhoz a követ
kező leirat érkezett Mártonffy Márton országos iparok
tatási főigazgató ur Ő méltósága utján:

Hirdc.csi rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.



1908 deczember 1. M agyar V end églős- és K ávés-Ipar 5

„Nagyságos Glück Frigyes urnák, 
a Ferencz József-rend lovagja, a budapesti vendéglősök 

iparostanoncziskolájának elnöke
Budapest.

Múlt évi május hó 31-én kelt s a Nagyméitóságu 
vallás- és közoktatásügyi miniszter úrhoz intézett be
adványára vonatkozólag értesítem Nagyságodat, hogy a 
Miniszter) ur 0  excellentiája f. é. deczember hó 3-án 
59708. sz. a. következő leiratot intézte hozzám: „Méltó- 
ságos Mártonfy Márton m. kir. udv. tanácsos, iparok
tatási főigazgató urnák. F. évi augusztus hó 2-án 1231. 
sz. a. kelt jelentésére azzal küldöm meg további eljá
rás végett a csatolt közleményt, hogy a magyar vendég
lősök országos szövetsége tanonczügyi szakosztályának 
abbeli törekvéséről és munkásságáról, miszerint a szak
irányú tanonczoktatás fejlesztésében közreműködik, a 
kereskedelemügyi magy. kir. Miniszter úrral együtt 
elismeréssel vettem tudomást.

Méltányló figyelemmel a szakértő testület felaján
lott további munkásságára, felhívom Méltóságodat, hogy 
a pinczéroktatást érintő ügyekben és vendéglősipari 
tanoncziskolák szervezésénél esetről-esetre hallgassa 
meg a szóbanlévő testület véleményét is.

Ami ezen szakiskolák felügyeletét illeti, külön 
szakfelügyelő alkalmazása helyett megfelelően érvénye
síthető a szakértői befolyás oly módon, hogy az orszá
gos iparoktatási tanács hivatott tagjai, esetleg a tanács 
részéről a budapesti vendéglősök iskolája vezetőségéből 
szintén megválasztható alkalmas külső szakértők is 
látogathatják a különleges szakirányú tanoncziskolákat, 
úgy, hogy ezáltal és Méltóságod hivatott eljárásával 
teljesen szükségtelen egy külön szakfelügyelő alkal
mazása. (Folytatjuk.)

A szoczialisták terrorizmusa.
Az a féktelen izgatás, melyet a szoczialdemokrata 

párt egyrészt sajtójában, másrészt az egyes szakszer
vezetek révén hónapok óta folytat, legújabban a 
„Medikus" és a „Fiume" kávéházak ellen elkövetett 
merényletekben jutott kitörésre. Először az Üllői-uton 
levő „Medíte-Ardve7raz“ ablakainlőttekbe egy este,három
szor gyors egymásutánban, mert a kávéház tulajdonosa, 
Scheibel Károly nemcsak vörös, hanem sárga személy
zetet tart, azután — november 21-én — Goldberger 
Sámuel „Fiume-kávéházának" három ablakát zúz
ták be.

„A Fiume-kávéház ellen elkövetett orvtámadás — 
mint a B. H. Írja — hajnaltájban történt. Valóságos 
ostrom volt. Úgy négy óra körül már kevés volt a ven
dég s a pinczérek legnagyobb része is álmosan ődön- 
gött a kávéház homályosabb zugaiban. Egyszerre csak 
csörömpölve zúzódott be a gróf Károlyi-utcza felőli ré
szen egy hatalmas üvegtábla. A pinczérek riadtan sza
ladtak arrafelé, de még a terem közepére sem értek, 
már bezuzódott a másik ablak is. Ki akartak futni a 
gróf Károlyi-utczai ajtón, de nem bírták kinyitni. Erre 
a Muzeum-köruti ajtóhoz rohantak, de csodálatosképpen 
az is zárva volt. Miközben ez utóbbit nyitogatni pró
bálták, kívülről bezúzta valaki a harmadik ablakot is. 
A kávéház alkalmazottai most már az udvar felőli ki
járóhoz rohantak, föllármázták a házmestert, de mire az 
utczára kijutottak, nyoma sem volt már az éjjeli táma
dóknak. Az ajtókat nyomban megvizsgálták, akkor lát
ták nagy meglepetéssel, hogy valaki kívülről dróttal 
úgy összekötötte mind a két ajtókilincset, hogy lehe
tetlenség volt belülről fölnyitni az ajtót. Az ablakokat 
részint kővel, részint valami súlyos eszközzel tördösték 
be a támadók és azután elszöktek, úgy hogy még most 
se sikerült megtudni, kik voltak. Az esetről jelentést

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olv

tettek a rendőrségen s megindult a vizsgálat. Ooldber- 
ger kávés azt mondta, hogy miként több helyen, úgy 
nála is harczban állanak a szervezett pinczérek azok
kal a társaikkal, akik kiléptek a régi szakszervezetből 
és uj egyesületbe tömörültek. A kávéházban mind a két 
fajta pinczér dolgozott és állandó volt a torzsalkodás 
a szocziáldemokrata pinczérekkel, akiket végre is el 
kellett bocsátani. E miatt, mint a kávés mondja, több
ször megfenyegették a rombolással, cs be is váltották a 
fenyegetést."

Nem minden humor nélkül való dolog, hogy ez
zel szemben, nyomban e merénylet után a budapesti 
kávéfőzők szakegyesüiete és a budapesti kávéssegédek 
szakegylete a Fiume-kávéház ablakbeverésének ügyével 
kapcsolatban nyilatkozatot adtak ki, amelyben kijelentik, 
hogy a merényletet szervezett munkás nem követhette el, 
miután a kávéház tulajdonosa egyike ama munkaadók
nak, akik a munkásokkal szemben a legkorrektebbül 
viselkedtek.

A famozus nyilatkozat következőleg hangzik:
„Az esti lapokban elterjedt hírekre vonatkozólag, 

melyek a Fiume-kávéház ablakainak betörésével kap
csolatban a szervezett kávéházi munkásokat vádolják 
meg, kötelességünk a következőket kijelenteni: Ma, 
amikor a kávéházi munkások s munkaadók között dúló 
harcz végleg lezajlott s a békés kibontakozás úgyszól
ván a küszöbön áll s amikor a sárgák nagyobb része 
belátva, hogy helytelen utón haladt, csatlakozott hoz
zánk s igy az iparban a béke helyreállításának minden 
alapföltétele megvolt, aki ezt a minősíthetetlen támadást 
a „Fiume-kávéház" ellen elkövette, vagy őrült volt, 
vagy pedig tudatos gonoszsággal meg akarta akadá
lyozni azt a békét, amely a legszebben kifejlődőben 
volt. A merénylet fölött a legnagyobb sajnálkozásunkat 
fejezzük ki annyival inkább, mert a Fiume-kávéház tu
lajdonosa egyike ama munkaadóknak, akik a munká
sokkal szemben a legkorrektebbül viselkedtek. Miután 
pedig szervezett munkás ma eféle cselekedetre nem ra
gadtathatja magát, fölszólítjuk az összes tagjainkat, hogy 
ha rájönnek, ki követte el akár ezt, akár a jövőben el
követi, bennünket haladéktalanul tudósítsanak, hogy 
szervezetünk ellenségeit leleplezhessük. Ami pedig az
tán történik vele, az az ő baja lesz. Mert még egyszer 
hangsúlyozzuk, vagy őrültség, vagy pedig tudatos rossz
akarat folyománya lehet ma a kávéházak rombolása. 
Budapest, 1908. november 21. A budapesti kávéfőzők 
szakegylete. A budapesti kávéssegédek szakegylete."

„Ez az ablakbeverési eset — írja a „Népszava" 
nov. 23-diki számában — terrornak terror ugyan, de 
nem a szakszervezet terrorja. A pinczérek és a kávésok 
között a béke úgyszólván küszöbön van és egyaránt ér
deke a kávésoknak és a pinczéreknek, hogy a békés ki
bontakozás útjára akadályok ne gördüljenek."

Hogy ez a sokat hangoztatott béke milyen erős 
lábon áll, legjobban kitűnik abból, hogy a budapesti 
kávésipartársulat választmánya november hó 24-én, 
hétfőn délután tartott rendkívüli ülésében foglalkozott 
a „Fiume" kávéház ellen intézett merénylettel és azok
kal a hírekkel, amelyek szerint a vörös s a sárga egye
sületek között fúzió van készülőben. Az elnök bejelen
tette, hogy „a sárga egyesülettől nyert hivatalos értesülés 
szerint a vörös egylet részéről tettek ugyan ajánlatot, a 
sárga egyesület azonban a maga részéről az ügygyei 
még érdemlegesen nem foglalkozott. A választmány 
mindamellett kimondotta, hogy a fuzionális törekvése
ket a leghatározottabban elitéli és javaslatba hozza a 
közgyűlésnek, hogy amely pillanatban a fúzió megtör
ténik, azonnal állítsa fel az ipartestület a saját munka
közvetítőjét."

Nyilatkozatot adtak ki ezenkívül a sárgák és vörö
sek is. A sárgák arról, hogy eszük ágában sincs a

sóinkat mindig lapunkra hivatkozni.



6 M agyar Vendéglős- és K ávés-Ip ar 1908 deczem ber 1.
vörösökkel fuzionálni, a vörösök arról, hogy se testük, se 
lelkűk nem kívánja az általuk gyűlölt és utált sárgákat. A 
nyilatkozatok nyomán természetesen újból teljes erővel 
indult meg a tollháboru, egyrészt a sárga és vörös 
pinczérek, másrészt a vörös pinczérek és a kávésok 
ipartársulata közt. Újabb momentumok nem merültek 
fel és a harcz vége előrelátható.

A két pinczéregylet — a vöröseké és a sárgáké 
is — napról-napra gyengül, elerőtienedik, anélkül, hogy 
a kávésipartársnlat "álláspontja egész mérvben diadalra 
juthatna. Ennek okai pedig maguk a kávésok.

Aki széjjelnéz a székesfőváros kávéházaiban és 
látja azt az óriási indolencziát, amelylyel a kávésok 
legfontosabb érdekeik iránt viseltetnek, aki látja, hogy 
mily sunyi módra, mily egykedvű ravaszsággal ropog
tatja a kávésok nagy része a részükre mások által ki
kapart gesztenyéket, a mának pillanatnyi nyugalmát 
és előnyeit, aki látja, hogy elvakulva, miként rohannak 
saját vesztük felé: az nem mondhat mást, minthogy 
megérdemlik sorsukat, amely a sárga egylet esetleges 
kimúlásával s ami ebben implicite foglaltatik-, a vörösök 
újabb uralomrajutasával a jövőben reájuk vár. Hogy ez 
a sors nem lesz rózsás, arra legyenek elkészülve Buda
pest kávésai. A sárga egylet bukásának árát verejtéket 
izzadva ők fogják megfizetni. Sok csapás, szorongatta- 
tás, jajgatás és lamentáczió után a vezetőség óriási er
kölcsi és anyagi áldozatok árán kezükbe adta az egye
düli orvosszert és a közszellem elszomorító hiányára 
vall, hogv ezt — úgy látszik — maguk hajítják el ma
guktól. És jegyezzék meg maguknak azt is, hogy ha 
az égő tető reájuk fog szakadni, nem lesz joguk panasz
kodni az ipartársulat vezetősége ellen sem, mely megtett 
mindent, hogy őket egy erős harczos táborba egyesítse. 
Nem tehet róla a vezetőség, hogy az egyesek nem lát
nak tovább az orruknál és boldogok, ha a szomszéd
nak verik be az ablakát s nem az övét. A balgák! 
Elfelejtik, hogy idővel reájuk kerül a sor, de akkor 
már nem lesz hol panaszkodni.

TÁRSULATOK. EG Y E SÜ LE T E K .

R „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávés
segédek orsz. nyugdijegyeslllete" közleményei.

F e lv é te te tt B u d a p e s te n , 1908 o k t.  3 1 -é n  a „S z á llo d á 
s o k , V e n d é g lő s ö k , K á v é s o k , P in c z é re k  és K á vé sse g é d e k  O rsz . 
és N y u g d ije g y e s llle te "  ig a z g a tó s á g á n a k  a k ö z p o n t i i ro d á b a n  
d é lu tá n  fé l 5 ó ra k o r  ta r to t t  re n d e s  h a v i ü lé s é rő l.

Je len  v o l t a k : B o k ro s  K á ro ly  e ln ö k ;  P e ta n o v its  Józse f, 
S z ta n o j M ik ló s  a le ln ö k ö k ;  W i l lb u r g e r  K á ro ly ,  H á m o r Józse f, 
G u n d e l Jáno s , M a y e r  K á ro ly ,  D ö k k e r  F e re n cz , S c h m id th o ffe r  
V ilm o s , F ra n c o is  L a jo s , P á r is  V i lm o s  ig a zg . ta g o k  és d r . S o lt i 
Ö d ö n  jo g ta n á c s o s .

2092. E ln ö k  m e g n y it ja  az ü lé s t , m e g á lla p ít ja  a h a tá ro z a t
ké pe ssége t, ü d v ö z li a m e g je le n te k e t. K ü lö n ö s e n  m e le g e n  ü d v ö z li 
P e ta n o v its  Jó zs e fe t, az e g y e s ü le t u j a le ln ö k é t és H á m o r Józse fe t, 
az ig a z g a tó s á g  u j ta g já t  és k é r i ő k e t, h o g y  az e g y e s ü le t é rd e k e it 
to v á b b ra  is  s z iv ü k ö n  v is e ljé k .  P e ta n o v its  és H á m o r m e g k ö s z ö n ik  
a z  e ln ö k  ü d v ö z lő  s z a v a it, m iu tá n  az e ln ö k  fe lo lv a s ta t ja  az e lő z ő  
ü lé s  je g y z ő k ö n y v é t és ezt

az ig a z g a tó s á g  h ite le s í t i.
2093. Jo g ta n á c s o s  b e m u ta tja  a 2081 . szá m ú  h a tá ro z a tta l 

á tu ta lt  4200 k o ro n a  e lh e ly e z é s i o k m á n y a it  és e z ú tta l 2900 k o ro n a  
á tu ta lá s á t k é r i,

m it  az ig a z g a tó s á g  tu d o m á s u l vesz , i l le tv e  e lre n d e l.
2094. jo g ta n á c s o s  je le n t i ,  h o g y  a b u d a p e s ti v á la s z tm á n y  

1218 k o ro n a  23 f i l lé r t ,  a m is k o lc z i 102 k o ro n a  35  f i l lé r t ,  a  s z o m 
b a th e ly i 138 k o ro n a  43 f i l lé r t  k ü ld ö t t  be  e ls z á m o lá s  k a p c s á n  s 
h o g y  a s ze g e d i v á la s z tm á n y  e h ó b a n  nem  k ü ld ö t t  e ls z á m o lá s t.

A z ig a zg a tó sá g  a je le n té s t tu d o m á s u l v e s z i.

2095 . J o g ta n á c s o s  b e m u ta tja  a k a s s a i v á la s z tm á n y  o k tó b e r  
h a v i je g y z ő k ö n y v é t,  je le n t i ,  h o g y  ezen  v á la s z tm á n y  3 42  k o ro n a  
73 f i l l é r t  k ü ld ö t t  be  e ls z á m o lá s  k a p c s á n . O k m á n y o k e lk ü ld é s é t  k é r ik .

A z  ig a z g a tó s á g  a je le n té s t tu d o m á s u l v e s z i.
20 9 6 . J o g ta n á c s o s  b e m u ta t ja  W it l r e ic h  N á n d o r  s z o m b a th e ly i 

re n d e s  ta g n a k  a v á la s z tm á n y  á lta l re n d k ív ü l m e le g e n  p á r to l t  
n y u g d í ja z ta tá s  ir á n t i  k é re lm é t.  J e le n t i,  h o g y  a k é rv é n y  ta r ta lm a  
és az o k m á n y o k  s z e r in t  W it t r e ic h  N á n d o r  10 é v e n  tú l re n d e s e n  
f iz e tő  ta g ja  a z  e g y e s ü le tn e k , e la g g o tt  k o rá ra  te k in te t te l,  v a la m in t  
m u n k a k é p te le n s é g e  o k á b ó l k é r i n y u g d í ja z ta tá s á t.  J e le n t i,  h o g y  a 
m u n k a k é p te le n s é g  s z a b á ly s z e rű  o rv o s i b iz o n y itv á n y n y a l ig a z o lv a  
n in c s e n , ig y  e z ú t ta l a k é re le m  fe le t t  é rd e m le g e s  h a tá ro z a t n e m  
h o z h a tó . A  k é re le m  fe le t t  az ig a z g a tó s á g  ig e n  k im e r í tő  ta n á c s 
k o z á s t fo ly ta to t t ,  m e ly n e k  s o rá n  a z  ö s s z e s  je le n lé v ő k  b e h a tó a n  
h o z z á  s z ó lo t tá k  a z  e g y e s ü le t é le té b e n  e z e n  o ly  n a g y  je le n tő s é g ű  
k é rd é s  tis z tá z á s á h o z .

A  ta n á c s k o z á s  e re d m é n y e k é p  a z  ig a z g a tó s á g  e g y h a n g ú  
h a tá ro z a tta l k im o n d ja ,  m is z e r in t :  1. a n y u g á llo m á n y b a  c s a k  a z t 
v e s z i fe l,  a k i  h a tó s á g i o rv o s i b iz o n y itv á n y n y a l ig a z o lja ,  h o g y  
a k á r a g g k o rá ra , a k á r  te s ti v a g y  s z e lle m i g y e n g e s é g é re  f ig y e le m m e l 
m u n k a k é p te le n ; 2. a k i eze n  m u n k a k é p te le n s é g e  o k á b ó l te s t i le g  
a lk a lm a t la n  a r ra ,  h o g y  a  s z a k ip a rb a n  fo g la lk o z z é k  és k i  e n n e k  
fo ly tá n  té n y le g  n e m  is  tö l t  b e  a s z a k ip a rb a n  s e m m ifé le  té n y le g e s  
á llá s t.

E z e k  sze m  e lő t t  ta r tá s á v a l u ta s í t ja  az ig a z g a tó s á g  jo g ta 
n á cs o s t, h o g y  a s z o m b a th e ly i v á la s z tm á n y tó l k é r je n  be  m e g fe le lő  
h a tó s á g i o rv o s i b iz o n y la to t ,  v a la m in t  o ly  ta r ta lm ú  b iz o n y ítv á n y t ,  
h o g y  W it t r e ic h  N á n d o r  a s z a k ip a rb a n  s e m m in e m ű  té n y le g e s  
á llá s t  e l n e m  fo g la l.

2097 . J o g ta n á c s o s  je le n t i ,  h o g y  a 2086 . s z á m ú  h a tá ro z a t 
é rte lm é b e n  fe lh ív ta  P u tré i A n d r á s t é s  P o p p e r  M ih á ly t ,  5 0  é v n é l 
id ő s e b b  ta g u l je le n tk e z ő k e t a 13. s z a k a s z  s z e r in t i  k ö rü lm é n y  
ig a z o lá s á ra . P o p p e r  M ih á ly  a z t k ö z ö lte ,  h o g y  a  s z e g e d i p in c z é r -  
e g y le tn e k  40  é v  ó ta  f iz e tő  ta g ja , P u tré i p e d g  a z t, h o g y  a  te m e s 
v á r i p in c z é r -e g y le tn e k  16 é v  ó ta  ta g ja .  M in th o g y  c s u p á n  a  s z e g e d i 
p in c z é r -e g y le t  já r u l t  h o z z á  te k in té ly e s e b b  ö s s z e g g e l a z  e g y e s ü le t i 
a la p tő k é h e z , c s a k is  P o p p e r  M ih á ly  fe lv é te l i  k é re lm e  v e h e tő  t á r 
g y a lá s  a lá .

A z  ig a z g a tó s á g  u ta s ít ja  jo g ta n á c s o s t ,  h o g y  a s z e g e d i 
p in c z é r -e g y le te t  ke re s se  m e g  P o p p e r  á llí tá s á n a k  ig a z o lá s a  c z é l-  
já b ó l,  m á r  m o s t e lh a tá r o z z a : k e d v e z ő  v á la s z  b e é rk e z te  e se té n  
P o p p e r  M ih á ly t  az a la p s z a b á ly o k  13. s z a k a s z  2 - ik  b e k e z d é s e  
a la p já n  re n d e s  ta g u l fe lv e s z i,  P u t ré i A n d rá s  k é re lm é t a z o n b a n  az 
a la p s z a b á ly o k  fe lh i t t  re n d e lk e z é s é n e k  v i lá g o s  é r te lm e  fo ly tá n  
s a jn á la tá ra  n e m  te lje s í th e t i .

2098 . J o g ta n á c s o s  je le n t i,  h o g y  a la p o s  k i lá tá s  v a n  a r ra ,  
m is z e r in t  a D ré h e r - s ö rg y á r  ig a z g a tó s á g a  a  b é r le t i  v is z o n y t  m e g  
fo g ja  h o s s z a b b íta n i.  K ü lö n ö s e n  k ie m e li,  h o g y  a z  e lé r t  e re d m é n y  
D ö k k e r  F e re n c z  és G u n d e l Já n o s  u ra k  k ö z b e n já rá s á n a k  k ö s z ö n h e tő .

A z  ig a z g a tó s á g  ö rö m m e l v e s z i tu d o m á s u l a je le n té s t és a 
n e v e z e tt ig a z g a tó s á g i ta g o k n a k  s z iv e s  k ö z b e n já rá s u k é r t ,  ú g y  a 
D ré h e r - s ö rg y á r i ig a z g a tó s á g n a k  is m é te lte n  ta p a s z ta lt  e lő z é k e n y 
sé g é é rt k ö s z ö n e té t m o n d .

2099 . J o g ta n á c s o s  je le n t i ,  h o g y  F re y b e rg e r  1000 k o r o n á r ó l 
200 0  k o ro n á ra , T á lo s  F e re n c z  p e d ig  6 0 0  k o r . - r ó l  240 0  k o r . - r a  
ó h a j t ja  n y u g d í jig é n y é t fe le m e ln i.

A z  ig a z g a tó s á g  a k é re lm e t te l je s i t i .
2100 . J o g ta n á c s o s  je le n t i ,  h o g y  B la u  Ja ka b  és L e f f le r  B é la  

m is k o lc z i ta g o k  ú jb ó l b e lé p te k  a z  e g y e s ü le tb e  és a z t k é r ik ,  h o g y  
az e lő z ő  ta g s á g u k  a la t t  te lje s í te t t  f iz e té s e ik  50  s z á z a lé k a  a z  u j 
ta g s á g i v is z o n y  ta g d ija ir a  b e tu d a s s é k .

A z  ig a z g a tó s á g  a  k é re lm e k e t te l je s i t i .
2101 . J o g ta n á c s o s  b e m u ta t ja  a n o v e m b e r i e se d é k e s s é g e t, 

ú g y  az e lő z ő  ü lé s e n  k iu ta l t  ö s s z e g e k  fe d e z e té re  1030 k o ro n a  
k iu ta lá s á t k é r i.

A z  ig a z g a tó s á g  a  k é r t  ö s s z e g e t k iu ta l ja .
T ö b b  tá rg y  n e m  lé v é n , e ln ö k  a z  ü lé s t b e re k e s z t i.
K m ft .

A  k iv o n a t  h i t e lé ü l :

Dr. Solti Ödön.
Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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R „Budapesti Kávésok Szövetsége" közleményei.

Jegyzőkönyv.
F ö lv é te te d  B u d a p e s te n , 1908. é v i n o v e m b e r  h ó  12. n a p iá n . 

a  b u d a p e s t i k á v é s o k  s z ö v e ts é g e  v é g re h a jtó  b iz o t ts á g á n a k  ü lé s é rő l.
Je le n  v o l t a k : M észáros  G y ő z ő  e ln ö k , K a lló s  M á rk u s  p é n z 

tá ro s , B rt ic k  K á ro ly  e l le n ő r ,  B erge r  L e ó , Bodó  A d o l f ,  G árd o ny i 
.J ó z s e f, K a ise r  Ig n á c z  M á rk u s , N é m á i A n ta l v é g re h a jtó  b iz o t ts á g i 
ta g o k , G ru b e r  K á ro ly  s z á m v iz s g á ló , Kemény  G é za  t itk á r .

21 . E ln ö k  a z  ü lé s t  d . u . 4  ó ra k o r  m e g n y it ja  és az e lő z ő  
ü lé s  je g y z ő k ö n y v é n e k  h ite le s í té s é re  B erge r  L e ó  és N é m á i A n ta l 
u r a k a t  k é r i fö l.

2 2 . A z  1908 . é v i n o v e m b e r  h ó  3 -á n  ta r to t t  ü lé s  je g y z ő 
k ö n y v e  fe lo lv a s ta tv á n , é s z re v é te l n é lk ü l h ite le s í t te te t t .

2 3 . T i t k á r  je le n té s e  a s z ö v e ts é g  m ű k ö d é s é rő l,  tu d o m á s u l 
v é te t ik .

24 . E ln ö k  ja v a s o lja ,  h o g y  a z  ü g y re n d b e n  e m lí te t t  b iz to 
s í té k  b e k iv á n á s a  te k in te té b e n  in té z k e d é s  té te s s é k . A  b iz o lta á g  az 
e ln ö k  ja v a s la tá h o z  h o z z á já ru l és a s z ü k s é g e s  in té z k e d é s e k  m e g 
té te lé v e l az e ln ö k s é g e t b iz z a  m eg.

2 6 . E ln ö k  ja v a s la tá ra  e lh a tá ro z z a  a  b iz o t ts á g , h o g y  a 
s z ö v e ts é g  c z é l ja i é rd e k é b e n  a b iz o t ts á g  ta g ja i a k á v é h á z tu la jd o 
n o s o k a t s z e m é ly e s e n  k e re s ik  fö l .  A z  e ljá rá s t a  s z ö v e ts é g  e ln ö k e  
re n d e z i és a r ra  a b iz o t ts á g  ta g ja it  fö lv á ltv a  h á rm a s  c s o p o r to k b a n  
h iv ja  m e g . T u d o m á s u l v e s z i e g y b e n  a  b iz o t ts á g , h o g y  a  b u d a 
p e s t i k á v é h á z i a lk a lm a z o t ta k  s z a k e g y e s ü le te  h a s o n ló  c z é lb ó l 
s z in té n  a la k í to t t  e g y  h á rm a s  b iz o t ts á g o t.

E ln ö k  az ü lé s t  d . u . 5  V r  ó r a k o r  b e re k e s z ti.
K . m . f.

M észáros s. k, 
e ln ö k .

Törvényjavaslat*
a borhamisításnak és hamisított bor forgalombahozatalá- 

nak tilalmazásáról.
( E lő a d ó  b e sz é d ).

(F o ly ta tá s  és vé g e .)

61 . § .  E z e n k ív ü l a je le n  tö rv é n y b e  ü tk ö z ő  k ih á g á s o k  á lta l 
s é r te t t  é rd e k k ö r  á l la n d ó  k é p v is e le té re  b o re l le n ő rz ő  b iz o t ts á g o k  
a la k í ta n d ó k .

M in d e n  I.  fo k ú  h a tó s á g  k ö z ig a z g a tá s i te rü le té re  le g a lá b b  
e g y  ily e n  b o re l le n ő rz ő  b iz o t ts á g  a la k í ta n d ó , d e  a z  i l le tő  tö rv é n y h a 
tó s á g  h a tá ro z a tá h o z  k é p e s t e s e t le g  tö b b  ily e n  b iz o t ts á g  is  a la 
k íth a tó .

A  b o re l le n ő rz ő  b iz o t ts á g o k  m e g a la k ítá s á ra , s z e rv e z e té re , 
fe la d a tá ra  és e ljá rá s á ra  v o n a tk o z ó  s z a b á ly o k  m e g á lla p ítá s a  irá n t 
a  fö ld m iv e lé s ü g y i m in is z te r  a b e lü g y m in is z te r re l e g y e té rtö le g  
il le tő le g H o rv á t -S z la v o n o rs z á g o k  te rü le té n  a  h o rv á t-s z la v o n -d a lm á t-  
o rs z á g i b á n  re n d e le t i u tó n  in té z k e d ik .

6 2 . § .  A  je le n  tö rv é n y  a la p já n  h o z o tt  Í té le te k  és egyé b 
v é g h a tá ro z a to k a t az e l já ró  h a tó s á g o k  k ö te le s e k  e g y id e jű le g  az 
i l le té k e s  b o re l le n ő rz ő  b iz o t ts á g g a l is  Írá s b a n  m in d ig  k ö z ö ln i,  m ég  
a k k o r  is , ha  a z  e ljá rá s  n e m  a b o re l le n ő rz ő  b iz o t ts á g  fe lje le n té s e  
fo ly tá n  in d í t ta to t t  m e g .

O ly a n  e s e te k b e n , a m ik o r  a re n d ő r i b ü n te tő  e ljá rá s  a 60. 
§ -b a n  e m lite t t  k ik ü ld ö t te k  á lta l m e g in d íto t t  v iz s g á la t  fo ly tá n  té te 
te t t  fo ly a m a tb a , v a la m in t m in d a z o n  e g yé b  e s e te k b e n  is , a m ik o r  
e z t a z  i l le tő  k ik ü ld ö t te k  k ív á n já k ,  az e l já ró  h a tó s á g o k  az íté le te 
k e t  é s  e g y é b  h a tá ro z a to k a t e z e k k e l is  k ö te le s e k  Írá s b a n  k ö z ö ln i.

A z  I. és I I .  fo k ú  í té le te k  va g y  e g yé b  h a tá ro z a to k  e lle n  a 
b o re l le n ő rz ő  b iz o t ts á g , i l le tő le g  a b iz o t ts á g  e ln ö k e , a je le n  § . 
m á s o d ik  b e ke z d é s é b e n  e m lite t t  e se te k b e n  p e d ig  az i l le tő  k ik ü l 
d ö t t  is , a  k é z b e s íté s t k ö v e tő  n a p tó l s z á m íto t t  15 n a p o n  b e lü l 
jo g o rv o s la t ta l é lh e t.

*  A  m e g e lő z ő  k ö z le m é n y e k  la p u n k  f. é v i k ö v e tk e z ő  szá 
m a ib a n  je le n te k  m e g :  ju n iu s  1. (1 — 7. § § . ) , ju liu s  1. ( 8 — 37. § § .) ,  
ju l iu s  15. ( 3 8 - 4 1 .  § § . ) ,  szeptember 15. ( 4 2 - 5 2 .  § § . )  és n o v e m 
b e r  1. ( 5 2 - 6 0 . ) .  ______

V I. f e j e z e t .

Záröhatározatok.
63. § . E z  a tö rv é n y  1908. é v i s z e p te m b e r  h ó  1 -é n  lé p  

é le tb e  s a z  1 8 9 3 : X X I I I .  t . - c z ik k  u g y a n a k k o r  h a tá ly á t v e s z ti.
6 4 . § .  E  tö rv é n y  v é g re h a jtá s á v a l a  fö ld m iv e lé s ü g y i,  k e re s 

k e d e le m ü g y i,  b e lü g y i és a  p é n z ü g y i m in is z te re k , H o rv á t-S z la v o n -  
o rs z á g o k ra  n é zv e  p e d ig  a h o rv á t-s z la v o n -d a lm á to rs z á g i b á n  b í
z a tn a k  m e g .

*

Megjegyzések a bortörvényjavaslatra.
A  ré g e n  v á r t  és ó h a j to t t  u j m a g y a r  b o r tö rv é n y  te rv e z e te  

te h á t v é g re  e lő t tü n k  fe k s z ik . S zó  s z e r in t i  s z ö v e g é b e n  k ö z ö ltü k  
M in th o g y  p e d ig  M a g y a ro rs z á g  e m in e n s  é rd e k e , h o g y  a z  u j 
b o r tö rv é n y  ne  csa k  jo b b  le g y e n  a ré g in é l,  az 1893. é v i X X I I I .  
t . - c z ik k n é l,  a m e ly  k ü lö n b e n  m á r m e g a lk o tá s a k o r  sem  e lé g íte t te  
k i sem  a  te rm e lő k ,  sem  a k e re s k e d ő k  é rd e k e it  —  e zze l te h á t 
b iz o n y  é d e s -k e v e s e t k ív á n n á n k  - -  fe lté t le n ü l a z t ó h a j t ju k ,  
h o g y  a m e g a lk o ta n d ó  u j b o r tö rv é n y  m in d e n  te k in te tb e n  m e g fe le l
je n  a m a i ig é n y e k n e k , k ü lö n ö s e n  p e d ig  h a th a tó s a n  m e g v é d je  a 
v e n d é g lő s ö k  é rd e k e it  a n é lk ü l,  h o g y  a m e lle t t  a te rm e lő k  és a 
t is z te s s é g e s  b o rk e re s k e d e le m n e k  á r ts o n . R é sz le te s  és b e h a tó  is m e r 
te té s é b e  és m é lta tá s á b a  e z ú tta l sem  b o c s á tk o z u n k , h a n e m  a z t a k k o 
rá ra  ta r t ju k  fe n n , a m ik o r  m á r  te lje s e n  m e g á lla p o d o tt  és v é g le g e s  
v é le m é n y t fo rm á ltu n k  m a g u n k n a k  r ó la  ú g y  tá rg y i,  m in t  p e d ig  a la k i 
te k in te tb e n .

M o s t c s a k  a k ö v e tk e z ő k e t je g y e z z ü k  m eg . H a  a ré g i b o r 
tö rv é n y n e k  s z ig n u m a  az v o lt ,  h o g y  tu la jd o n k é p e n  a te rm e lő k  és 
b o rk e re s k e d ő k  k ö z ö tt  a z  u to ls ó  p il la n a tb a n  lé t re jö t t  k o m p ro m is z -  
s z u m n a k  te k in th e tő ,  ú g y  az u j b o r tö rv é n y  je lle m z ő  tu la jd o n s á g a  
az, h o g y  az 1907. é vb e n  s z e n te s íte tt és tö rv é n y e rő re  lé p e tt  o s z trá k  
b o r tö rv é n y  h a tá sa  a la t t  k e le tk e z e tt.

H o g y  ez e lő n y é re  v a g y  h á trá n y á ra  fo g -e  s z o lg á ln i,  a z t m a  
b a jo s  e ld ö n te n i.  E r re  csa k  a g y a k o r la t  a d h a tja  m e g  a b iz to s  
v á la s z t. M i,  te k in te t te l a r ra , h o g y  a z  1907. é v i o s z trá k  b o r tö rv é n y  
s o k  te k in te tb e n  a le g s z ig o rú b b  a z  e d d ig  lé te s íte tt ö sszes  k ü l fö ld i  
b o r tö rv é n y e k  k ö z ö tt, az A u s z tr iá v a l k ö tö t t  le g ú ja b b  k ie g y e z é s  
z á ra d é k á b a n  p e d ig  —  m in t a z  a n k é te n  te t t  m in is z te r i  n y i la tk o 
z a tb ó l k i t ű n ik  —  ö n k é n t, a s a já t é rd e k ü n k b e n  k ö te le z e tts é g e t 
v á l la ltu n k  a r ra ,  h o g y  az o s z trá k o k é n á l e n y h é b b  b o r tö rv é n y t  n e m  
h o z u n k , b íz u n k  u j b o r tö rv é n y ü n k  h a tá s á b a n , k ü lö n ö s e n  a zé rt, 
m e r t a n n a k  in te rp re tá lá s a  és v é g re h a jtá s a  jó ,  m e g b íz h a tó  k e z e k b e  
v a n  le té v e , de  m á s ré s z t a z é r t is , m e r t  a  k ö z tu d a t m o s t m á r  e ré 
ly e s  s z ó v a l k ö v e te li és fo g ja  m é g  n y o m a té k o s a b b a n  k ö v e te ln i a 
b o r tö rv é n y n e k  m in é l s z ig o rú b b  v é g re h a jtá s á t.

R é g i b o r tö rv é n y ü n k k e l ö s s z e h a s o n lí tv a  a z  u j tö r v é n y  te r 
v e z e té t e ls ő b b e n  is  fe ltű n ik  az ú jn a k  te r je d e lm e s e b b , ré s z le te 
se b b  v o lta .  V a la m e ly  tö rv é n y n e k  u g y a n  le g jo b b  sa já to ssá g a , ha  
a z  m in é l rö v id e b b , a zo n b a n  k é ts é g te le n , h o g y  ré s z le te s e b b  m e g 
v ilá g ítá s  ese té n  ke v é s b b é  le h e t fé lre m a g y a rá z á s o k tó l ta r ta n i.  (A  
ré g i tö rv é n y  csa k  18 § -b ó I  á l lo t t . )

A z  u j b o r tö rv é n y ja v a s la t ,  a ré g itő l e lté rő e n , fe ls o ro l ja  n e m 
c s a k  a ra c z io n á lis  b o rk e z e lé s  s z e m p o n t já b ó l m e g  n e m  e n g e d h e tő , 
d e  a m e g e n g e d h e tő  e ljá rá s o k a t, i l le tő le g  a h a s z n á lh a tó  a n y a g o k a t 
is . A  e z u k ro z á s t csa k  ú g y  e n g e d i m e g , h a  a z  a b o r  n o rm á lis  
ö s s z e té te lé t m e g  nem  z a v a r ja . A  szesz  a d a g o lá s á t ( s p r it te lé s t)  
k o r lá to z z a . A  te rm é s z e te s n e k  n e m  te k in th e tő  b o r  v i lá g o s  m e g je 
lö lé s é t k ív á n ja . A  tö r k ö ly b o r  k é s z íté s é t c s a k  h á z i fo g y a s z tá s  
v a g y  k o n y a k k á  v a ló  k ifő z é s  c z é l ja ira  e n g e d i m e g , m é g  p e d ig  
c s a k is  o ly a n  s z ő lő b ir to k o s o k n a k , a k ik  b o rk e re s k e d é s s e l v a g y  
Ü z le ts ze rű  b o rm é ré s s e l n e m  fo g la lk o z n a k . A z  éd e s  b o rk é s z í té s é t  
és fo rg a lo m b a h o z a ta lá t  t i l t ja .  A  b o rs e p rő v e l v a ló  Ü z le ts z e rű  fo g 
la lk o z á s t n e m  e n g e d i m e g . A  g a lliz á lá s t  s z in té n  m e g t i l t ja .  A  
T o k a j-H e g y a ljá ra  v o n a tk o z ó la g  ü d v ö s  in té z k e d é s e k e t ta r ta lm a z . 
B ü n te tő  h a tá ro z a ta i, b á r  az e ls ő  p il la n a t ra  e n y h é k n e k  lá ts z a n a k , 
m é g is  ta lá n  e re d m é n y e s e k  le s z n e k . K é ts é g te le n ü l a z o n b a n  h u m á 
n u s a k  és a  k o r  s z ín v o n a lá n  á l ló k .  V é g ü l u j  d o lo g  b e n n e  az is , 
h o g y  fe la d a tu k n a k  jo b b a n  m e g fe le lő  b o r v iz s g á ló  és b o re l le n ő rz ö  
s z a k é r tő -b iz o t ts á g o k a t s z e rv e z , to v á b b á  a  tö rv é n y  re n d e lk e z é s e i 
a lá  e ső  i ta lo k  e lle n ő rz é s é v e l az eg é s z  o rs z á g ra  v a g y  az o rs z á g  
egye s ré s z e ire  k i te r je d ő  h a tá s k ö r re l fe le s k e te t t  á l la m i v a g y  t ö r 
v é n y h a tó s á g i t is z tv is e lő k e t b iz  m e g .

E g y e lő re  e n n y it  a  ja v a s la tró l.

KÖZGAZDASÁG.
A Kőbányai polgári serfőző rt. a z  1 9 0 7 /8 . ü z le t i  é vb e n  

5 ,18 .388  K  (1 9 0 6 /7 -b e n  4 ,55 2 .182  K )  b ru t tó -b e v é te l le l d o lg o z o tt .  
A  k ö lts é g e k  je le n té k e n y e n  e m e lk e d te k  s c s u p á n  a  k e z e lé s i k ö l t 
sé g e k  e g y  é v  a la t t  m a jd n e m  2 0 % - k a l  s z a p o ro d ta k . E z e k n e k , 
v a la m in t  a 3 ,1 0 6  8 2 6  (2 ,7 5 9 .1 1 4 ) K  s ö ra d ó n a k  és a  m in d ö s s z e

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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109.678 (126 .566 ) K  é r té k c s ö k k e n é s i le írá s n a k  le vo n á sa  u tá n , a 
m é r le g  498.119 K  t is z ta  n y e re s é g g e l z á ru lt,  az e lő z ő  é v i 468 .378 
K -v a l sze m b e n , azaz az 5 m i l l ió  K  a la p tő k e  9 .9 4 % -k a l k a m a to z o tt 
A z  o s z ta lé k  16 K  =  8°/o lesz , m íg  ta v a ly  15 K  =  7  és fé l száza 
lé k  v o lt .

K ó t r á n y fe s té k k e l  k é s z ü l t  p á l in k a  á r u s í tá s a .  A  b u d a 
p e s ti k é r. e lö ljá ró s á g o k  az 1905. é v i 35 .556. sz. b e lü g y m in s z te r i 
re n d e le t 4. § -a  a la p já n  b ü n te tn i s z o k tá k  a z o k a t a p á lin k a g y á ro 
s o k a t és k im é rő k e t, a k ik  k á trá n y fe s té k k e l m e s te rsé g e se n  m e g 
fe s te tt p á lin k á k a t ( ru m o t)  á ru ln a k , az 1899. é v i 78 .5 43. sz. B . M .  
re n d e le t 4. § -a  a la p já n  p e d ig  b ü n te té s t a lk a lm a z n a k  o ly a n k o r ,  ha 
a p á lin k á t h a m is  n é v  a la t t  (p l.  J a m a ik a -, C u b a - ru m )  á ru s í t já k . A 
fő v á ro s i taná cs tö b b  ity e n  k ih á g á s i ü g y b e n  fö lm e n té s t m o n d o tt  
k i ,  azon  az a la p o n , h o g y  a k á trá n y fe s té k k e l v a ló  festé s, a m e n n y i
ben az i l le tő  i ta lt  é r té k e m e lő  je lz ő  n é lk ü l,  m e g fe le lő  á ro n  á ru s í t 
já k , nem  já r  a kö z ö n s é g  m e g té v e s z té s é v e l, m ié r t  is  a b u d a p e s ti 
szesz-, l ik ő rg y á ro s o k , k é s z ítő k  és k im é rő k  ip a r tá rs u la ta  k é re le m 
m e l fo rd u lt  a ta n á csh o z , h o g y  a k é r .  e lö l já ró k a t  f ig y e lm e z te s s e , 
h o g y  a z  e m lí te t t  k ih á g á s i e ljá rá s o k a t e z e n tú l m e llő z z é k . A  k é r. 
e lö l já ró k  a  ta n á cs  fö lh ív á s á ra  a z t ja v a s o ljá k , h o g y  a k é re lm e t 
u ta s ítsa  e l, m e rt a s z ó b a n fo rg ó  c s e le k m é n y e k n e k , a m ik e t a  szé - 
k e s fő v . ve g y é sze ti in té z e t is  a z  e m lí te t t  re n d e le te k b e  ü tk ö z ő k n e k  
ta rt, m ik é n t v a ló  m in ő s íté s e  a sza b a d  b író i m é rle g e lé s  tá rg y a , 
m á r p e d ig  a k é r. e lö l já ró k a t  k ih á g á s i b í ró i jo g k ö r ü k  m ik é n t v a ló  
g y a k o r lá s á b a n  u ta s íta n i n e m  le h e t. K ü lö n b e n  is  m ó d ju k b a n  á ll 
az eg ye se kn e k , h o g y  az e lö l já r ó i Í té le tte l sze m b e n , ha  a z t s é re l
m esn ek  v é lik ,  a fe ls ő b b  h a tó s á g n á l o rv o s lá s t  ke re s s e n e k . A m e n n y i
be n  a z  ip a r tá rs u la t  a m o s ta n i á l la p o to t  s é re lm e s n e k  ta r t ja ,  f o r 
d u ljo n  ille té k e s  h e ly re , h o g y  a s z ó b a n fo rg ó  k ih á g á s i e ljá rá s o k  
a la p já t ké p e ző  re n d e le ti jo g s z a b á ly o k a t m ó d o s íts á k  v a g y  h a tá ly o n  
k ív ü l h e lye zzé k .

■ HELYI ÉS VIDÉKI ÜZLETI HÍREK.
F ü r e d i  (F u c h s ) M a n ó  a  s z o b rá n c z i fü rd ő  u ra d a lm i v e n d é g 

lő s e  á tv e tte  N a g y m ih á ly o n  a B a r n a i- fé le  „K o s h o z "  c z im z e tt 
s z á llo d a , v e n d é g lő  és k á v é h á z  veze tésé t.

B is c h o f f  Ö d ö n  b u d a p e s ti v e n d é g lő s  á tv e tte  F ü rs t  T iv a d a r  
V á ro s h á z -u tc z a  18. szám  a la tt ,  a P á r is i-u tc z a  sa rk á n  le v ő  jó h ir ü  
v e n d é g lő jé t.

W e is z  M á r to n  ká vé s  A ra d o n  B o c z k ó -u tc z a  2 .s z .  „R á k ó c z y -  
k á v é h á z "  néve n u j, m o d e rn  b e re n d e z é s ű  k á v é h á z a t n y ito t t ,  m e ly  
m á r  is  na g y  lá to g a to tts á g n a k  ö rv e n d .

U jv á r y  K á ro ly , a v id é k i sz ín é sze t e g y ik  is m e r t  a la k ja , a k i 
m in t  a K re c s á n y i- tá rs u la t k iv á ló  k ó m ik u s a , m a jd  a te m e s v á r i 
M o d e rn  sz ín h á z  m e g a la p ító ja , a le g jo b b  k ó m ik u s o k  k ö z ö tt  s z e re 
p e lt,  tá rs u l lé p e tt be  K ra u s z  M u k i b u d a p e s ti k á v é s  E rz s é b e t-  
k ö ru t  41. sz. a . le v ő  B a d a c s o n y -k á v é h á z á b a .

S z ív ó s  Z s ig m o n d  b u d a p e s ti v e n d é g lő s  m e g v e tte  B u d a p e s te n  
a K r is z t in a -k ö ru to n  le v ő  F u ith - fé le  kávé háza t.

K r a u s z  G u s z tá v  v e n d é g lő s  —  é v i 7 410  k o r .  b é rö s s z e g é rt —  
k ib é re lte  a k a rc z a g i k ö z s é g i n a g y v e n d é g lő t.

T a s s y  L a jo s  ve n d é g lő s , B u d a p e s te n , P a p n ö v e ld e -u tc z a  3. 
szám  a la t t  u j v e n d é g lő t  n y ito t t .

M a r o s i  G e rz s o n  m e g v e tte  V e s z p ré m b e n  az E lite -k á v é h á z a t.
W e in f e ld  M ó r  ká vé s  m e g v e tte  Z o m b o rb a n  a K o s s u th  

L a jo s -u tc z a i „ O t th o n "  k á vé h á za t.
T a n iá s s y  Ig n á c z  á tv e tte  B u d a p e s te n  a  B a ro s s -u tc z a  8 6 , 

szám  a la t t  le v ő  v e n d é g lő t.
W e is z  M ó r  v e n d é g lő s  S z é k e s fe h é rv á r t á tv e tte  a  C s o rd a -  

u tcza  2 . szá m  a la t t i  v e n d é g lő t.
S z a b ó  Im re  B u d a p e s te n  m e g v e tte  a  V á c z i-u t  56 . szá m  

a la t t  le v ő  v e n d é g lő t.
W e r k m e is t e r  Já n o s  A ra d o n , á tv e tte  a K a s z a -u tc z a  7. szá m  

a la t t  le v ő  v e n d é g lő t.
S t o lb e r  M á r to n  g y ő r i v e n d é g lő s  S z é c h e n y i- té r i  V ig a d ó  

ká vé h á zá t te lje s e n  u j és m o d e rn  b e re n d e z é s s e l lá t ta  e l.
D e u ts c h  B é la , v o l t  s ze n te s i v a s ú t i v e n d é g lő s  á tv e tte  u g y a n 

o t t  a tu la jd o n á t k é p e z ő  K o ro n a -k á v é h á z  veze té sé t.
S z i lá g y i  J ó z s e f g y e rg y ó s z e n tm ik ló s i s z á llo d á s  és v e n d é g lő s  

ü z le té t és a h o z z á  ta r to z ó  c z u k rá s z d á já t  eg é s ze n  ú j já a la k í to t ta .
S te in e r  J ó z s e f ká vé s  B u d a p e s te n  m e g v e tte  az A n d r á s s y -u t

24. szá m  a la t t  le v ő  „O p e r a "  k á v é h á z a t.
N a g y  S á n d o r, a R á k ó c z i-u t i  M u n k á c s i-k á v é h á z  v o l t  tu la j 

d o n o s a  m e g v e tte  B u d a p e s te n  a J ó z s e f-k ö ru t 29 . szá m  a la t t  le v ő  
U jh á z i-k á v é h á z a t.

IRODALOM.
„ M u n k á s b iz t o s i t á s . "  Igen  e rő s e n  é re z h e tő  h iá n y t  p ó to l az 

a k is  z s e b k ö n y v , a m e ly e t az Ip a r te s tü le te k  O rs z á g o s  S z ö v e ts é g e  
a d o t t k i  a  m ú lt  h é te n  a z  1907. é v i X IX .  t. -c z .  m e g v ilá g ítá s a  c z é l-  
já b ó l.  A  tö rv é n y  im m á r  m á s fé l é ve  v a n  é le tb e n  és h a b á r  re n d 
k ív ü l s o k  jo g s z a b á ly -é r te lm e z é s i v itá r a  a d o t t  a la p o t, m égsem  
fo g la lk o z o t t  v e le  a  s z a k iro d a lo m  o ly a n  b e h a tó a n , a m e n n y ire  ez 
m e g o k o ltn a k  lá ts z ik .  A  szó b a n  le v ő  k is  z s e b k ö n y v  eg é s ze n  u j 
csa p á so n  h a la d , m e r t  a te r je d e lm e s  tö rv é n y n e k  c s a k  a m a  k é rd é s e it  
v i lá g ít ja  m eg , a m e ly e k  a m u n k a a d ó t e g y ré s z t, m á s ré s z t a m u n k á s t 
é r in t ik ,  jo g a ik ,  i l le tv e  k ö te le s s é g e ik  te k in te té b e n . E n n e k  m e g fe le lő e n  
e ls ő s o rb a n  a r r ó l  s z ó l,  h o g y  k ik  ta r to z n a k  a lk a lm a z o t ta ik a t  b iz to 
s íta n i, ú g y  b e te g sé g , m in t  b a le s e t e se té re , m e ly  a lk a lm a z o tta k a t 
k e l l  b iz to s í ta n i,  m e ly e k  az ö n k é n te s  b iz to s í tá s n a k  s z a b á ly a i, m i 
m ó d o n  tö r té n ik  a  b iz to s ítá s , m ily e n e k  a m u la s z tá s o k n a k  k ö v e t
k e z m é n y e i, m e n n y i a b iz to s í tá s i d i j ,  k ik e t  te rh e l és m ily e n  a rá n y 
ban , h o l k e l l  b iz to s í ta n i,  a ta g o k  m ily e n  s e g é ly e k re  ta r th a tn a k  
ig é n y t, h o g y  k e l l  a z o k a t k ie s z k ö z ö ln i és m ily e n  s z e re p e  v a n  az 
ö n á lló  ip a ro s n a k  a b iz to s ítá s i s z e rv e z e t ig a z g a tá s á b a n . A  82  o ld a lra  
te r je d ő  g o n d o s a n  k é s z ü lt fü z e te t S z o n tá g h  J e n ő  i r ta .  A  p e re s  
e se te k  e lin té z é s é rő l s z ó ló  fü g g e lé k  D ó c z i S á m u e ltő l v a ló . A  k ö n y 
ve cs ke  á ra  80  f i l lé r .

D o b r a y  Já n o s  M u ra s z o m b a to n  u j s z á llo d á t n y ito t t .
Ö h l F e re n cz  v e n d é g lő s  N a g y k ik in d á n  m e g v e tte  V u c s á k  

J á n o sn a k  a N é p k e r t-u tc z á b a n  le v ő  „ A  jó  p á s z to rh o z "  c z im z e tt 
p o lg á r i v e n d é g lő jé t.

S z e l tm a n n  L a jo s  a  sz e n te s i v a s ú ti v e n d é g lő t  v e tte  b é rb e .
D á v id  S á n d o r á tv e tte  a  sz e g e d i v a s ú ti v e n d é g lő  b é r le té t.
K a to n a  Is tv á n  á tv e tte  a sz e g e d i C a s in o -v e n d é g iö  b é r le té t.
R ó d o s l Ig n á c z  s z á llo d á s  R im a s z o m b a to n  m e g v e tte  G ö m ö r i 

E d e  „H á ro m  ró z s a  s z á l lo d á já t-  s a z t te lje s e n  u jjá é p itv e  és m o d e rn  
b e re n d e zé ss e l e llá tv a  „H u n g á r ia  s z á llo d a "  né ve n  n y ito t ta  m e g .

V a r g a  Jáno s  fő p in c z é r  K a ss á n , á tv e tte  G lü c k  L a jo s  „ K ö z 
p o n t i s z á llo d á ja "  v e n d é g lő i ü z le té n e k  ve ze tésé t.

F e jé r  Jáno s  v o l t  b u d a p e s ti v e n d é g lő s  m e g v e tte  E s z te rg o m 
b an  a R á k ó c z y -s z á llo d á t és a z t te lje s e n  ú jjá a la k í tv a  „V ig a d ó "  
n éve n  n y ito t ta  m eg.

L u s z t lg  L á s z ló  s z á s z ré g e n i ká v é s  a B ö c k - fé le  é p ü le tb e n  
„C o r s o "  n éve n  u j k á v é h á z a t n y ito t t .

P é l f l  G y u la  á tv e tte  B á c s a lm á s o n  a „N e m z e t i-s z á llo d á t" .
S z a y b o ld  J ó z s e f s z a b a d k a i s z á llo d á s  á tv e tte  u g y a n o tt a 

„ P ró fé ta "  ve n d é g lő t.
_  B a u e r  J ó zs e f á tv e tte  a d á l ly a i v a s ú ti v e n d é g lő  b é r le té t .

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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A „Budapesti Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata" minden héten 

pénteken

társas reggelit
tort. A legközelebbi reggeliket a következő helyeken 

tartják:
1908. évi deczember 4-én : F lirs t T iv a d a r ven

déglőjében (Csengery-u. 45.)
1908. évi deczember 11-én P e lzm ann Ferencz 

vendéglőjében (Pannónia szálloda.)

„Jó b a rá to k “ össze jövete le i.
A „Jó barátok" köre minden héten szerdán d. u. 

4 órakor társas uzsonnát rendez. A legközelebbi uzsonna 
a következő helyen lesz:

1908. évi december 2-án Almássy József ven
déglőjében (Baross-u. 92.)

1908. évi deczember 9-én: K ónya S ándor ven
déglőjében (Vaczi-ut 31.)

Lövvenstein M. utóda Horváth Nándor cs. és k i r .  u d v a r i 
s z á l l í tó  (V I.,  V á in h á z -k ö ru t  4. T e le fo n  11— 2 4 ). Évtizedek ó ta az 
o rszág  legnagyobb s z á llo d á in a k , vendéglőinek és kávéháza inak  
á lla n d ó  s z á llító ja .  ( F ió k ü z le t : IV ., K is h id -u tc z a  7 . T e le f o n : 11 — 48)

V E G Y E S  H ÍR E K .
Nyugdljegyesületünk uj tagjai. A z  e lm ú lt  h ó n a p  fo ly a 

m á n  a  Sz. V. K . P . és K . O . N y .  a k ö v e tk e z ő  u j ta g o k k a l g y a ra 
p o d o t t  : Budapesten: L ö rin cz  E le k  (6 0 0 ), H ász  L a jo s  (1 00 0 ), 
Tóth  K á lm á n  (6 0 0 ), R echhard t J ó z s e f (6 0 0 ), Papp  F e re n c z  (600 ), 
A rtn e r  L a jo s  (1 0 0 0 ), C zinczá r  S á n d o r  (1 0 0 0 ), S im on  T ó b iá s  (800), 
P o ó r  F e re n c z  (6 0 0 ), Geyer G y u la  (6 0 0 0 ), Rácz L a jo s  (100 0 ); 
Székesfehérvárt: Iz sá k  G é za  (1 00 0 ), G neth  S á m u e l (100 0), 
H u r th  P á l (1 0 0 0 ), Tóth  Im re  (1 0 0 0 ), W a lln c r  J ó z s e f (6 0 0 ), P o lg á r  
J ó z s e f (1 0 0 0 ) ;  Debreczenben : M o ln á r  F e re n c z  (1 6 0 0 ) ;  Érsek
újváron : C serpnyák  A n ta l (1 0 0 0 ), Stephanovszky  Jenő  Józse f 
( 3 0 0 0 ) ;  Trencsénben : M á r t i i  J á n o s  (6 0 0 ), Valac liy  J á n o s  (1 6 0 0 ) ;  
Szolnokon; M a rto n  J ó z s e f (1 0 0 0 ), H o rv á th  Já n o s  (1 0 0 0 ), Tóth  
A la jo s  (1 0 0 0 ) ;  Ruttkán: Ascher A r th u r  (1 0 0 0 ) ;  Zólyomban : 
S zé li S á n d r  (1 0 0 0 ) ;  Czegléden: S tá d le r  G y ö r g y  (6 0 0 ) ;  Kecske
méten : D esits  Im r e  (6 0 0 ), C ső ri P á l ( 6 0 0 ) ;  Félegyházán: 
Neuschvender B o ld iz s á r  ( 6 0 0 ) ;  Nagykőrösön: H a be tle r  Ig n á cz  
(1 0 0 0 ) ;  Czelldömölkön: H o rv á th  A lb e r t  (6 0 0 ), Schm auzer L a jo s  
(1 0 0 0 ) ;  Szombathelyen : F a lb  M ih á ly  (2 0 0 0 ) ;  Győrött: Roscn- 
berg  J á n o s  (1 2 0 0 ), P re tte re r  K á ro ly  (1 0 0 0 ) k o r .  n y u g d ij ig é n y n y e l.  
Ö rö m m e l ü d v ö z ö ljü k  ő k e t  n y u g d ije g y e s ü le tü n k  ta g ja i s o rá b a n .

Thék Endre üdvözlése. A  b u d a p e s ti k á v é s ip a r tá rs u la t  a 
k ö v e tk e z ő  le v e le t  in té z te  T h é k  E n d ré h e z , u d v a r i ta n á c s o s s á  tö r té n t 
k in e v e z te té s e  a lk a lm á b ó l : „M é ltó s á g o s  T h é k  E n d re  u rn á k , B u d a 
p e s te n . Ig a z  ő rö m m e l é r te s ü lü n k  a r ró l,  h o g y  a p o s to l i  k ir á ly u n k  
ő  F e ls é g e  a  m . k i r .  u d v a r i ta n á c s o s i c z im e t a d o m á n y o z ta  M é ltó 
s á g o d n a k . M in d e n k o r  b e n s ő  ö rö m e t é rz ü n k  a k k o r ,  ha  a le g fe ls ő b b  
k e g y  a k ö z é le t  é rd e m e s  fé r f ia i t  k i tü n te t i ,  de  fo k o z o t ta b b  a m i 
ö rö m ü n k  a je le n  e s e tb e n , a m id ő n  M é ltó s á g o d n a k  a m a g y a r  haza  
és a  m a g y a r  ip a ro s o s z tá ly  é rd e k é b e n  e g y  e m b e rö ltő n  á t ö n z e tle n  
le lk e s e d é s s e l te l je s í te t t  m u n k á lk o d á s á t ju ta lm a z z a  m e g . F o g a d ja  
M é ltó s á g o d  e b b ő l a z  a lk a lo m b ó l le g ö s z in té b b  s z e re n c s e k iv á n a -  
ta in k a t ,  a m e ly h e z  m é g  a z t az ó h a j tá s u n k a t fű z z ü k , h o g y  M é ltó 
s á g o d  a s z e re te t t  m a g y a r  h a za  é s  a m a g y a r  ip a ro s o s z tá ly  ja v á ra  
még ig e n  s o k á ig  fo ly ta th a s s a  ü d v ö s  m ű k ö d é s é t. —  B u d a p e s t, 
1908 . n o v e m b e r  2 5 . —  K iv á ló  t is z te le t te l N ém á i A n ta l  s. k ., e ln ö k ."

N é m á i Antal ünneplése a Saskörben. A  té l i  é v a d  b e 
á l ltá v a l n a g y  h u llá m z á s s a l in d u l t  m e g  a p o l i t i k a i  é le t  a s z é k e s 
fő v á ro s  m in d e n  k e rü le té b e n  és a k e rü le te k  m é rv a d ó  p o l i t ik a i  
k ö re ib e n . M in d e n ü t t  e g y fo rm a  b u z g a lo m m a l fo g y a s z t já k  a  „ b o r- 
gazdau b o ra it ,  d e  a  k e rü le te k  és k ö rö k  v e z é re m b e re itő l v á r já k , 
h o g y  „ tisz ta  b o rt öntsenek a  p o h á rb a . "  I ly e n  v is z o n y o k  k ö z t  k ü 
lö n ö s  é rd e k lő d é s re  ta r th a t s z á m o t a b e lv á ro s i „ S a s k ö r "  n o v . 
1 4 -i b o re s té ly e  s p e d ig  n e m c s a k  a z é r t , m e r t  a z o n  ta r to t ta  s z ü k 
s é g e sn e k  P o ló n y i G é za  k o m m e n tá r ra l e l lá tn i le g u tó b b i h íre s  k é p 
v is e lő h á z i b e s z é d é t, m e ly b e n  s o k a n  a fa j i  és v a l lá s i tü r e lm e t le n 
sé g  m e g n y ila tk o z á s á t lá t tá k ,  h a n e m  a z é r t is , m e r t  a v a c s o rá n  
N ém á i A n ta lt ,  m in t  b o rg a z d á t s z in té n  P o ló n y i G é z a  ü d v ö z ö lte ,  
fe ls o ro lv a  p o lg á r i és k ö z é le t i é rd e m e it ,  m e ly e k  ő t  n e m c s a k  a  k e 
rü le t, h a n e m  a s z é k e s fő v á ro s  ö ssz e s  p o lg á ra in a k  t is z te le té re  és 
e lis m e ré s é re  te s z ik  m é ltó v á . A  v a c s o rá t, m e ly e n  m é g  s z á m o s  fe l
k ö s z ö n tő  h a n g z o tt e l, M á rk u s  J ó z s e f fő re n d ih á z i ta g n a k  u g y a n 
csak  N é m á i A n ta lra  m o n d o t t  le lk e s  és n a g y  te ts z é s s e l fo g a d o t t  
p o h á rk ö s z ö n tő je  z á r ta  b e , a k i —  k i je le n tv é n ,  h o g y  n e m  a k a r  
p o l i t ik á v a l fo g la lk o z n i —  a ré g i b e lv á ro s  é le té rő l m o n d o t t  e l é r 
d e k e s  v is s z a e m lé k e z é s e k e t, k ie m e lv e  k ü lö n ö s e n  N é m á i A n ta ln a k  
a b u d a p e s t i k á v é s ip a r tá rs u la t  és a n n a k  ta g ja i é rd e k é b e n  é v t iz e 
d e ke n  á t k i fe j t e t t  ü g y b u z g ó  és ö n z e tle n  m u n k á lk o d á s á t.  V é g ü l 
N ém ái A n ta l m o n d o tt  m e le g  k ö s z ö n e té t az e s té jé n  r e n d k ív ü l n a g y  
szá m b a n  m e g je le n t p o lg á rs á g n a k . —  A  b u d a p e s t i k á v é s o k a t és 
a z  ip a r tá rs u la t  b a rá ta it  b iz o n y á ra  jó le s ő  é rz é s s e l fo g ja  e ltö lt e n i 
a z  ip a r tá rs u la t  e ln ö k é n e k  k é ts é g k ív ü l m é ltá n  m e g é rd e m e lt  ü n n e -  
p e lte té se , a m e ly  le g s z e b b  ju ta lm a  a m a  h a s z n o s  és e re d m é n y e s  
m u n k á s s á g n a k , m e ly e t N é m á i A n ta l az ip a r tá rs u la t  é lé n  —  m in t  
a n n a k  e ln ö k e  —  é v tiz e d e k  ó ta  o ly  s o k  ö n z e tle n s é g g e l fe j t  k i .

K i t ü n t e t é s  T ö r l e y  J ó z s e f  és Társa b u d a p e s ti p e z s g ő g y á ro s  
cég a z  id e i,  L o n d o n b a n  az É a r ls - C o u r tb a n  m e g ta r to t t  m a g y a r  
k iá llí tá s o n  a G r a n d - P r ix  k itü n te té s t  n y e r te  e l k iv á ló  m in ő s é g ű  
p e z s g ő ié r t.

N e g y v e n  é v e s  s z o lg á la t i  ju b i le u m .  S k o u p il J ó z s e f,  a 
F e re n c z  J ó z s e f- re n d  lo v a g ja , a T h o n e t  te s tv é re k  czé g  b u d a p e s t i 
fő n ö k e  fo ly ó  é v i n o v e m b e r  h ó  1 9 -é n  ü n n e p e lte  ezen  á llá s á b a  
v a ló  lé p é s é n e k  n e g y v e n e d ik  é v fo rd u ló já t .  A  ju b i lá n s t ,  k i e n é g y  
é v tiz e d  a la t t  ú g y  tá rs a d a lm i té re n , m in t  a z  ip a r  és k e re s k e d e le m  
e lő m o z d ítá s a  k ö rü l o ly  e re d m é n y e s  te v é k e n y s é g e t fe j te t t  k i ,  m e ly  
ő t  m á r  ré g e b b e n  k ir á ly i  k itü n te té s h e z  is  ju t ta t ta ,  ez a lk a lo m b ó l 
ú g y  t is z tv is e lő tá rs a i,  m in t  t is z te lő i és b a rá ta i m e le g  o v á c ió k b a n  
ré s z e s íte tté k . A  T h o n e t  czé g  m ű v é s z i k iv i te lű  e m lé k p la k e tte t  
k é s z ít te te t t  a ju b i lá n s  t is z te le té re ,  t is z te lő i és b a rá ta i p e d ig , é lü k ö n  
Petanovits  J ó z s e f s z á llo d á s s a l, o rs z . n y u g d ije g y e s ü le tü n k  é rd e m e s  
a le ln ö k é v e l és B a á r  J ó z s e f v e n d é g lő s s e l, ü n n e p lő  la k o m á t re n d e z te k  
a „F e h é r  ló  s z á l lo d a "  na g y  é tte rm é b e n , m e ly e n  a s z é k e s fő v á ro s  
h iv a ta lo s  k ö re in e k  és tá rs a d a lm i é le té n e k  le g e lő b b k e lő  k é p v is e lő i 
je le n te k  m eg . A z  ü n n e p i la k o m á n  s z á m o s  fe lk ö s z ö n tő  h a n g z o tt  
e l, a m e ly e k b e n  a fe ls z ó la ló k  k iv é te l n é lk ü l a  ju b i lá n s  k iv á ló  
é rd e m e it  é s  e ré n y e it  m é lta ttá k . G e llé r i M ó r ,  k i r .  ta n á c s o s , a z  o rs z . 
ip a re g y e s ü le t  ig a z g a tó ja  eze n  e g y e s ü le t jó k ív á n s á g a it  to lm á c s o lta ,  
re n d k ív ü l m e le g h a n g ú  b e s z é d b e n  m é ltá n y o lv a  S k o u p il  J ó z s e fn e k , 
az o rs z á g o s  ip a ro s e g y e s ü le t  e g y k o r i ü g y b u z g ó  p é n z tá ro s á n a k  
h a s z n o s  m u n k á lk o d á s á t,  m e ly ly e l a z  ü n n e p e lt  s o h a  a  m a g a , h a n e m  
m in d ig  a z  á lta la  k é p v is e lt  czé g  ja v á t  s z o lg á lta  p á ra t la n  h ű s é g g e l 
és b e c s ü le te s s é g g e l. M á rto n  A la jo s  b e s z é d e  u tá n  G unde l J á n o s  
o rs z . s z ö v e ts é g ü n k  és b u d a p e s t i ip a r tá rs u la tu n k  e ln ö k e  n a g y  
h a tá s t k e ltő  h o s s z a b b  b e s z é d b e n  a z t a s z in te  p á ra t la n u l á l ló  
jó s z ív ű s é g e t és a  le g m e s s z e b b re  m e n ő  á ld o z a tk é s z s é g e t is m e r te t te ,  
a m e ly ly e l a  ju b i lá n s  a  v e n d é g lő s ip a r  te ré n  n e v é t o rs z á g s z e r te  
is m e r t té  és b e c s ü lt té  te tte . U tá n a  H u rk a i  M ó r  a  „B u d a p e s t i  k á v é s 
ip a r tá rs u la t "  és a n n a k  ta g ja i n e v é b e n  ü d v ö z ö lte  a  ju b i lá n s t ,  a k in e k  
n e vé b e n  a z  e lh a n g z o tt  b e s z é d e k é r t n a g y  te ts z é s s e l fo g a d o t t  b e s z é d 
b e n  f ia ,  S k o u p il A l f r é d  m o n d o t t  k ö s z ö n e té t.  E z u tá n  F a n tó  H e n r ik ,  
a  „M á ty á s  k ir á ly  k á v é h á z "  tu la jd o n o s a  é lte t te  a ju b i lá n s t ,  a k ih e z  
P etanovits  J ó z s e f in té z e tt  e z u tá n  rö v id ,  d e  s z iv h e z s z ó ló  b e s z é d e t 
a z o k  n e v é b e n , a k ik e t  a ju b i lá n s  fe l is m e r t ,  a k ik n e k  s z á rn y a  a lá  
n y ú lt ,  a k ik e t  n a g y g y á  te t t  és a k ik t ő l  —  m in t  ig a z i e m b e r  —  m in d 
e z é r t s o h a  se m  h á lá t ,  se m  k ö s z ö n e té t n e m  v á r t .  F .  K iss  L a jo s  
s z e rk e s z tő  b e s z é d e  u tá n  B ok ro s  K á ro ly  o rs z .  n y u g d ije g y e s ü le tü n k

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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n a g y é rd e m ű  e ln ö k e  n a g y h a tá s ú  b e sz é d b e n  S k o u p il Jó zs e fe t m in t 
a jó s z iv ü -  és P e tá n o v its  J ó z s e fe t m in t  a n y i l ts z iv ü  e m b e r  ig a z i 
m in ta k é p e it  é lte t te . H o rv á th  N á n d o r  n a g y k e re s k e d ő  g y ö n y ö rű  
v o n a tk o z á s o k k a l te lt  b e sz é d b e n  a jó té k o n y s á g  és a h á la  é rz é s e irő l 
b e s z é lt, b o ld o g  e m b e rn e k  ne ve zve  a ju b i lá n s t ,  a k in e k  ü n n e p lé s e k o r  
e k é t n a g y  e m b e r i é rzé s  te lje s  h a rm ó n iá b a n  e g y e s ü l. E z u tá n  m ég 
szá m o s  fe lk ö s z ö n tő  h a n g z o tt e l, m ik ö z b e n  a tá rs a s á g  k itű n ő  
h a n g u la tb a n  a k é s ő  é j je l i  ó rá k ig  m a ra d t e g y ü tt.

M a g y a r  s ö r  s ik e r e  a  k ü l f ö ld ö n .  L o n d o n b ó l é r te s ü lü n k , 
h o g y  az o t ta n i k e re s k e d e lm i k a m a ra  a G ra n d  P r ix -v e I tü n te tte  
k i  a K őbányai P o lg á ri serfőzdét, m e ly n e k  s ö re i a z  „ E a r ls  C o u r t " -  
b a n  id é n  m e g ta r ta to t t  k iá l l í tá s o n  a n n y ira  m e g n y e r té k  az a n g o l 
kö z ö n s é g  te tsz é sé t, h o g y  ezen  k iv á ló  m a g y a r ip a r i te rm é k  á lla n d ó  
k iv ite le  L o n d o n b a  b iz to s í to t tn a k  lá ts z ik .

A  S z e g e d i b o r v á s á r .  A  s ze g e d i b o rv á s á rra  v o n a tk o z ó , 
la p u n k  m a i s z á m á b a n  fo g la lt  h ird e té s re  k ü lö n  is  fe lh í v ju k  o lv a s ó 
in k  f ig y e lm é t.  M in d e n k i csa k  s a já t é rd e k é b e n  c s e le k s z ik , ha  e 
k ü lö n ö s e n  k e d v e z ő  a lk a lm a t fe lh a s z n á lv a  e v á s á r  m e g lá to g a tá s a  
és a te rm e lő k tő l v á s á r lá s  ré v é n  k itű n ő  m in ő s é g ű , e re d e t i b o r o k 
k a l lá t ja  e l m a g á t és a  jö v ő r e  is  e ls ő ra n g ú  ö s s z e k ö tte té s e k e t 
sze re z  m a g á n a k .

H y m e n h ir e k .  Schneider P á l u jv e rb á s z i v e n d é g lő s  n ő ü l v e tte  
G erber L ó r ik á t  K u lá n . —  D r .  Keresztes B é la  b u d a p e s ti k i r .  tö r 
v é n y s z é k i je g y z ő  e lje g y e z te  Ir ic h  Já n o s  s z a b a d k a i v e n d é g lő s  és 
b o r te rm e lő  le á n y á t B o r is k á t.  —  K uzm an  M ik ló s  b e z d á n i b ir to k o s  
e lje g y e z te  Peer O ttó  z o m b o r i v e n d é g lő s  ke d v e s  és s z é p rn ü v e lts é g ü  
le á n y á t M a ris k á t.

T á r s a s v a c s o r a .  A  b u d a p e s ti k á v é s ip a r tá rs u la t  f. é v i n o 
v e m b e r  h ó  1 6 -á n  ta r to t ta  re n d e s  h a v i ö s s z e jö v e te lé t F e jé r  G y u la  
N á d o r -u tc z a i „ C o n t in e n tá l"  s z á llo d á já n a k  e ls ő  e m e le ti d ís z te rm é 
b e n , m e ly e n  a z  ip a r tá rs u la t  ta g ja i k ö z ü l N ém ái A n ta l e ln ö k , 
B auer Ig n á cz , Bayer M a rc e l,  B rite k  K á ro ly ,  G á rd o n y i Józse f, 
G oldberger S á m u e l, G rube r  K á ro ly ,  K a lló s  M á rk u s , K aise r  M ik s a , 
K aton a  G y u la ,  M á d a i S á n d o r, Mészáros G y ő z ő , P o llá k  S á n d o r, 
S ze iffe rt A n ta l és U por  Jó zs e f, —  a ká v é s o k  ü z le tb a rá ta i k ö z ü l 
p e d ig  P ia tn ik  R u d o lf ,  a P ia tn ik  N á n d o r  és F ia i k á r ty a g y á r  fő n ö k e , 
és k é p v is e lő je  Kerekes S á m u e l, W inte r  M ik s a , a T ö r le y  J ó zs e f és 
T s a  p e z s g ö b o rg y á r  k é p v is e lő je , S ze iffe rt H e n r ik  te k e a s z ta lg y á ro s  
és f ia  i f j .  S ze iffe rt H e n r ik ,  F ischer M ik s a  to já s n a g y k e re s k e d ő  
s tb . s tb ., v é g ü l dr. Kem ény  G é za  t i tk á r ,  d r. Fehér J e n ő  és F. 
K iss  L a jo s  h í r la p í ró k  v e tte k  ré s z t. A  va c s o ra  fo ly a m á n  az e lső  
fe lk ö s z ö n tő t  N é m á i A n ta l ip a r tá rs u la t i  e ln ö k  m o n d o tta , sz ívé lye s  
s z a v a k k a l ü d v ö z ö lv e  és e lis m e ré s s e l is  h o n o rá lv a  a fe ltű n ő e n  
c s e k é ly  szá m b a n  m e g je le n t ip a r tá rs u la t i  ta g o k a t. U tá n a  G árd o ny i 
J ó z s e f n a g y  te ts z é s s e l fo g a d o tt h u m o ro s  b e sz é d b e n  ve z e k e lt, 
m e le g e n  ü d v ö z ö lv e  a je le n le v ő  „nem  kávésokat“ , a k ik e t e g y k o r  
—  ig a z , h o g y  k ö z é rd e k b ő l —  egy a la p o s a n  fé lre é r te t t  in d í tv á 
n y á v a l m a jd  h o g y  m e g  nem  b á n to tt.  B e lá tja , h o g y  a k k o r  té v e 
d e tt, m e r t a v e n d é g e k  u g y lá ts z ik  jo b b a n  é rd e k lő d n e k  a k á vé so k  
ir á n t ,  m in t  m a g u k  a k á v é s k o llé g á k . F. K iss  L a jo s  s z e rk e s z tő  
sz in té n  a v e n d é g e k e t és k ü lö n ö s e n  az es t e lő k e lő  és s z ívé lye se n  
lá to t t  ve n d é g é t P ia tn ik  N á n d o r  k á r ty a g y á ro s t é lte t te , a k i m in d e n  
a lk a lm a t fe lh a s z n á l a r ra , h o g y  a ká v é s o k  k ö z ü g y e i ir á n t  é rd e k lő 
d é sé t k ife je z h e s s e . N ém ái A n ta l e ln ö k  nagy d e rü lts é g e t k e ltő  
b e sz é d b e n  a R ó m á b a n  ü lé s e z ő  n e m z e tk ö z i s z á llo d á s k o n g re s s z u 
s o n  id ő z ő  h á z ig a z d á ró l F e jé r  G y u lá ró l e m lé k e z e tt m eg , ak it* 
m in t  a „ m in ta fé r j “  id e á ljá t  e m e lt k i ,  a k i na g y  ú tjá ra , R ó m á b a  
fe le s é g é t is  m a g á va l v it te , n o h a  ré g e b b e n  e r rő l a z  ú t r ó l ö  m aga  
le m a ra d n i s z o k o tt .  —  Kemény  G éza  t i t k á r  M é s z á ro s  G y ő z ő t,  a 
ká vé sszö ve ts é g  e ln ö k é t, —  Mészáros G y ő z ő  p e d ig  N é m á i A n ta lt  
é lte t te , m e g ra g a d ó  ré s z le te k e t e m e lve  k i N é m a in a k  le g u tó b b i 
S a s -k ö rb e li ü n n e p e lte té s é rö l. A  p o h á rk ö s z ö n tö k  s o ra  e zze l vé g e t

is  é r t.  A  fe k e té t a je le n v o lta k  ré szb e n  a G á rd o n y i- ,  ré s z b e n  az 
U p o r-k á v é h á z b a n  it tá k  m eg.

| S e re s s  M á r to n  f  | S e re s s  M á r to n  v e n d é g lő s , K a ss a  sz. 
k ir .  v á ro s  v o l t  tö r v .  b iz . ta g ja , a „K a s s a i s z á llo d á s o k , v e n d é g lő s ö k , 
k o rc s m á ro s o k , k á v é s o k , p in e z é re k  és k á v é s s e g é d e k  e g y e s ü le te  
e ln ö k e , a ka ss a i k e re s k e d e lm i és ip a rk a m a ra  v á la s z tm á n y i ta g ja  
f. é v i n o v e m b e r  1 8 -á n  B u d a p e s te n  55 éves  k o rá b a n , b o ld o g  h á za s 
sága  e ls ő  é vé b e n  ho ss zú  és k ín o s  s z e n ve d é s  u tá n  e lh u n y t.  H a lá la  
h o z z á ta r to z ó in  k ív ü l g yá s zo s  ve sz te sé g e  a m a g y a r  v e n d é g lő ip a r 
n a k  is , m e ly n e k  e g y ik  o rs z á g s z e rte  le g is m e r te b b , á lta lá n o s  t is z 
te le tn e k  és k ö z b e c s lilé s n e k  ö rv e n d ő  k é p v is e lő je , le g h ü b b  é s  le g 
ö n z e tle n e b b  é s  o d a a d ó  m u n k á s a  v o lt .  Ip a ru n k  tö r té n e té n e k  m in 
d e n  e g ye s  la p já ra  e rő s  k e z e k k e l i r ta  be  n e v é t, a k a s s a i s z a k 
e g y e s ü le t p e d ig  és a k a s s a i n y u g d ijv á la s z tm á n y  a le g e ls ő  és 
le g e rő s e b b  e k s z p o z itu rá ja  e h u m á n u s  in té z m é n y ü n k n e k  e g y e 
ne se n  az ő  a lk o tá s a i. D e ré k  és m u n k á s  é le té n e k , h a z a fia s  m u n 
ká s s á g á n a k , m e ly ly e l o ly  sz íve se n  m u n k á lta  a k ö z jó t ,  p u s z tí tó  
k ó r  v e te t t  k ín o s  vége t, d e  az is te n i g o n d v is e lé s  m e g e n g e d te  m ég  
n e k i lá tn i  a z t, m ik é n t s ie tn e k  s z in te  e g y m á s s a l v e rs e n g v e  fá jd a lm a  
e n y h íté s é re  a z o k , k ik e t  le g jo b b a n  s z e re te tt,  a k ik é r t  o ly  s o k a t 
á ld o z o tt ,  d o lg o z o t t :  a v e n d é g lő s ö k . O t t  é re z h e tte  m a g a  m e lle t t  
o rs z . n y u g d ije g y e s ü le tü n k e t, b u d a p e s ti ip a r tá rs u la tu n k a t  és s z á m 
ta la n  b u d a p e s ti b a rá tja  se g ítő , s z e re tő  s z e lle m é t, g y e n g é d  é rd e k 
lő d é s é t, jó  s z iv é n e k  fe lé je  d o b b a n ó  e g y ü tté rz é s é t s e n n e k  é rz é 
sé re  ta lá n  cse n d e s  m e g n y u g v á s  s z á l lo t t  jó ,  d e ré k , b e c s ü le te s  
le lk é re , a m in t fá jd a lo m tó l m e g tö r t  te k in te t te l n é z e tt v is s z a  v i lá g o s  
lá tá s sa l tis z ta , szé p  és m a k u lá t la n  m ú lt já ra .  Á ld á s u n k  le b e g je n  
d rá g a  h a lo t tu n k  fe le t t .

H a lá lo z á s .  Özv. H irsch  Jó zs e fn é  s z ü l.  H e rm á n  J o z e fa  
ú rn ő , H a rs á n y i A d o l fn a k  és H a rs á n y i F e re n c z n e k , a „ N e w - J o r k "  
ká vé h á z  tu la jd o n o s a in a k  a n y ja  f.  é v i n o v e m b e r  h ó  1 2 -é n  B u d a 
p e s ten , é le te  7 3 - ik  é v é b e n  r ö v id  sz e n v e d é s  u tá n  e lh u n y t.  H a lá la  a 
m é lye n  s ú jto t t  c s a lá d o n  k ív ü l  v á ro s s z e r te  a le g s z é le s e b b  k ö r ö k 
b e n  o s z ta tla n  ré s z v é te t k e lte t t .  E lm ú lá s a  c s e n d e s  v o l t  é s  b éké s , 
m in t  a m ily  cse n d e s  és b é k é s  v o l t  h o ss za s  ö zv e g y s é g e , m e ly b e n  
ra g a s z k o d ó  le lk e  egész m e le g é t, a k ih a ló fé lb e n  le v ő  „n a g y 
asszonyok11 m in tá já ra  k iz á ró la g  g y e rm e k e i g o n d o s  n e v e lé s é n e k  
sz e n te lte  és a m e ly e t g y e rm e k e i o d a a d ó  s z e re te te  és h ü  ra g a s z 
k o d á s a  a b o ld o g s á g  e z ü s tö s  v e rő fé n y é v e l fo n t  be . B é k e  h a m v a ira  1 
H a lá lá ró l c s a lá d ja  a k ö v e tk e z ő  g y á s z je le n té s t a d ta  k i : A lu l í r o t ta k  
s z o m o ro d o tt  s z ív v e l je le n t ik  éd e s  a n y ju k ,  a n y ó s u k , i l le tv e  n a g y 
a n y ju k ,  ö z v . H irs c h  J ó z s e fn é  s z ü l. H e rm á n  J o z e fa  f. h ó  
12-én  é le té n e k  7 3 - ik  é v é b e n  rö v id  sz e n v e d é s  u tá n  tö r té n t  
g yá s zo s  e lh u n y tá t. A  d rá g a  h a lo t ta t  p é n te k e n  d é lu tá n  3  ó ra k o r  
a  rá k o s k e re s z tú r i iz r .  te m e tő  h a lo t ta s  h á z á b ó l te m e t jü k .  
H a rs á n y i A d o l f ,  H a rs á n y i F e re n c z  f ia i .  M á d a i V ilm o s n é  
sz. H irs c h  R ó za , F a z e k a s  M a n ó n é  sz. H irs c h  S z id i,  B e n k ő  A n ta ln é  
sz . H irs c h  V ik tó r ia  le á n y a i.  M á d a i V i lm o s , F a z e k a s  M a n ó , B e n k ő  
A n ta l v e je i.  H a rs á n y i A d o l fn é  sz. F is b e in  E te lk a , H a rs á n y i 
F e re n c z n é  sz. L e ite r s d o r fe r  M a r g i t  m e n y e i. H a rs á n y i E rz s ik é , 
I lu s k a , T e ru s k a , O lg a , F a z e k a s  E rz s ik é , J ó z s ik a , A n n u s  u n o k á i.

A k i t  e lő r e  e l f ö ld e ln e k .  A m in t a z  ü z le t i  h íre k  s o rá b a n  is  
m e g ír tu k ,  L u s z tig  L á s z ló  k iv á ló  s z a k tá rs u n k  n a g y  a n y a g i á ld o z a 
to k  á rá n  S zá s z ré g e n b e n  u j k á v é h á z a t n y ito t t .  E z t a m a g á b a n  v é v e  h e 
ly i  je le n tő s é g ű  e s e m é n y t a z  o t ta n i „ M a ro sv ö lg y “  c z im ü  la p  a 
k ö v e tk e z ő  s a v idék i v iszonyokat ta lá lóa n  je lle m ző  kom m entár-xM  
k is é r i : „V á ro s u n k b a n  is m é t tö b b  le s z  e g y  k á v é h á z z a l. J ö v ő  hó  
1 - tő l a  fő té re n  le v ő  B ö c k - fé le  szé p  é p ü le tb e n  „ C o r s o "  e ln e v e z é s  
a la t t  e g y  u j ká vé h á z  és v e n d é g lő  n y í l ik  m e g , a m e ly n e k  tu la jd o 
no sa  L u s z tig  L á s z ló , k i m in t szakember elég képzettség és tapasz
ta la tta l b ir  a r ra  n é zv e , h o g y  e m a i k o r  k ö v e te lm é n y e in e k  m e g -
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cs. és k ir .  szab, te ke a sz ta l , d á k é -é s  Rz o rszá g o s  ip a re g y e s ü le t e zü s t d ísz-
e le fá n tc s o n t g o ly ó -g y á ro s o k . —  T e l- é rm é v e l k itü n te tv e , v a la m in t a z e z re d -
je s  k á v é h á z i  be re n d e zé s i v á lla la t. éves o rszá g o s  k iá llí tá s  n a g y é rm é v e l,
a  G yár i á r je g y z é k ü n k k e l avag y ré s z le te s  k ö lts é g v e té s s e l d í jta la n u l s z o lg á lu n k , a
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fe le lő e n  b e re n d e z e tt s z a lo n v e n d é g lő  ( M i e z ?  T u d tu n k k a l a k á v é -  
h á z  sem  s z a lo n , sem  v e n d é g lő , de  le g k e v é s b b é  s z a lo n v e n d é g lö - 
A szerk.) ré s z é re  m e g n y e r je  a  m a g a  k ö z ö n s é g é t. M in d e n e s e tre  
ez az u t  is  h a la d á s t je le n t  és d ic s é re té re  v á l ik  a v á l la lk o z ó n a k  ; 
á m d e  e zze l s z e m b e n  a lig  tételezhető fe l,  hogy kie légítő legyen a 
vá lla lko zá s  eredménye, m is  szóval, hogy  dúsan fizessen a kiérde
m e lt p á rto lá s . H á t e z t h o n n a n  tu d ja  a  “ M a ro s v ö lg y ? '1 A 
szerk.) M e r t  e h h e z  k e ttő  k e l l :  ká v é h á z i p u b l ik u m  és p é n z . 
M á r  p e d ig  v á ro s u n k n a k  p é n z e  b ő v e n  va n , k á v é h á z i k ö 
z ö n s é g e  a z o n b a n  o ly  ke vé s , h o g y  e zze l m é g  a s z e rb  h á b o rú b a n  
is  k u d a rc z o t v a lla n á n k . M i m in d e n e s e tre  a z t k ív á n ju k , h o g y  a 
m o d e rn  tö re k v é s n e k  m o d e rn  g y ü m ö lc s e  le g y e n  s v á ro s u n k  m e g 
o s z lo t t  p á r to lá s a  is  k e l lő  b iz to s í té k  le g y e n  az u j k á v é h á z n a k  id ő t 
le n  id ő k ig  ta r tó  e g z is z tá lh a tá s á h o z , d e  e z t k iv á n ju k  az ö re g e b b  
k á v é h á z a k n a k  is , m e r t h á t e z e k e t se m  a g ó ly a  k ö ltö t te .  M i e n 
n é l jo b b  k ív á n s á g o t n e m  m o n d h a tu n k ."  S z ó v a l, e lfö ld e ln é k  sze 
g é n y  L u s z tig  L á s z ló t ,  h a  le h e tn e , h a  n e m  is  egészen , a m e ly  n e 
m e s  s z á n d é k  a z o n b a n  —  re m é l jü k  n e m  fo g  egészen s ik e rü ln i.

A  k a r c z a g i  k ö z s é g i  n a g y v e n d é g iő .  A  k a rc z a g i k ö z s é g i 
n a g y v e n d é g lő t  —  m in t  la p u n k  m á s  h e ly é n  m e g í r tu k  —  a  f.  év 
o k tó b e r  2 1 -é n  ta r to t t  á r le jté s e n  K ra u sz  G u s z tá v  v e n d é g lő s  n y e r te  
e l h a t évre  7 410  k o r .  é v i b é ré r t ,  a n n n a k  d a c z á ra , h o g y  a köz
ség m á r ko rábban jogérvényesen e lha tá rozta , hogy a nagyvendéglő  
helyén városháza t épít. Ú g y  lá ts z ik ,  h o g y  a nem e s k ö z s é g n e k  
n a g y o b b  s z ü k s é g e  va n  a  h a ts z o r  7 410  k o ro n á ra , m in t  e g y  u j 
v á ro s h á z á ra , m iv e lh o g y  —  b iz o n y á ra  ú g y  v é l ik  —  végreha jtásra  
nem ke rü lő  h a tá ro za to ka t épp o ly  könnyen lehet hozn i a  rég i, m in t  
az u j  vá rosházában.

A z  „ E g y e té r té s  S p o r t - C lu b "  tá n c z e s té ly e .  A z  E g y e té rté s  
S p o r t -C lu b  f. é v i n o v . 1 7 -é n  B o k ro s  K á ro ly  A n d r á s s y -u t i  v e n d é g 
lő jé n e k  k ü lö n te rm é b e n  a c lu b  a la p ja  ja v á ra  re n d e z e tt  tá n c z e s té ly e  
fé n y e s  e rk ö lc s i és a n y a g i s ik e r re l z a j lo t t  le . A  re n d e z ő  b iz o t ts á g  
é l<sn  M itro v á tz  A d o l f  és P au ly  A n ta l e ln ö k ö k k e l és Cseke L a jo s  
t i t k á r r a l  m in d e n t e lk ö v e tte k  a m e g je le n te k  s z ó ra k o z ta tá s a  é rdé ', 
ké b e n , ú g y  h o g y  a z o k  p o m p á s  c z ig á n y z e n e  m e lle t t  a  k o ra  h a jn a l 
ó rá k ig  m a ra d ta k  e g y ü tt. J e le n v o lta k : Asszonyok. E n g lS n d e r J a k a b n é ' 
L ó d y  A n ta ln é , J a u e rn ik  L ip ó tn é , ö z v . Á b rá n y in é , W in c z e k  B o ld i-  
z s á rn é , G o m b o s  S á n d o rn é , H e in r ic h  Á k o s n é , H aasz  Im ré n é , K u rc z  
J á n o s n é , W e is z  L á z á rn é , M it ro v á tz  A d o lfn é , P ro h á s z k a  K á ro ly n é , 
K o lta i J á n o s n é , H o rv á th  K á ro ly n é , ö z v . L o b m a y e r  |á n o s n é , K o h n  
A d o l fn é , L u k á c s  S á m u e ln é . Leányok. M a y e r  H e rm in k e , M a y e r  
M a r is k a , J a u e rn ik  S te fik é , E n g e ls in a n n  J a n k ic a , N é m e th  T e ru s k a  
Á b ra h á m  Z s e n ik e , Á b rá n y i M a r is k a , Á b rá n y i A n tó n ia ,  M a ls o v ic s  
I lo n k a , G o m b o s  A n n u s k a , P á l M a rg i tk a ,  H a á s z  Irm u s k a , K u rc z  
A n n u s k a , W e is z  D u s ik a , J á d i M a r is k a , J e re m iá s  B e r tu s k a , K o lta  
A ra n k a , H o rv á th  M a t i ld ,  L o b m a y e r  J o z e fin k e , B a b e rn ic s  I lo n k a  
B a b e rn ic s  M a r is k a , K o h n  G iz e lla , K o v á c s  G iz e lla .  A z  e s té ly e n  a 
k ö v e tk e z ő  fe lü if iz e té s e k  fo ly ta k  b e : Törley Józs. és Társa  25 k ., 
D r. H ü l t l  H U m é r 20  k ., O liic k  F r ig y e s  10 k ., G tiick  E rő s  János 
10 k . ,  H o lu b  R e zső  10 k ., S im on  T ó b iá s  2  k ., Kaszás  L a jo s  20> 
k ., L ód y  A n ta l 2  k ., Gombos  S á n d o r  3  k ., F . K iss  L a jo s  2  k.> 
M itro v á tz  A d o l f  10 k ., W inlc ler Is tv á n  7 k ., P o llá k  S á n d o r  20 k ’ 
Lukács  J á n o s  10 k ., Csernák  J ó zs e f 10 k „  M a y r  J ó z s e f 5  k ., K iss 
P á l 3  k ., K ö n ig  Ja ka b  10 k „  N . N .  10 k „  L ittk e  L . 20 k „  N agy  
Já n o s  5 k ., K om m e r  B é la  10 k „  K unsághy  Ö d ö n  2  k „  Haasz 
Im re  10 k ., B o g n á r  F e re n c z  2 k ., M lil le r  A n ta l 10 k ., Gosz S am u 
3  k „  B iró  D é n e s  2  k. A  fe lü lf iz e tö k n e k  a  re n d e z ő s é g  n e vé b e n  
Cseke L a jo s ,  a  c lu b  t i tk á r a  a „ M a g y a r Vendéglős és Kávés 
Ip a r t  u t já n  fe je z i k i  a le g h á tá s a b b  k ö s z ö n e té t.

T o l v a j  p ln c z é r .  A  re n d ő rs é g  le ta r tó z ta t ta  G á l G e rg e ly  
p in c z é r t ,  a k i a m ú lt  hé te n  b e tö r t  a z  E rz s é b e t- k ö ru t i  G a m b r in u s -  
fé le  v e n d é g lő b e , a h o l fö ltö r te  a fő p in c z é r  s z e k ré n y é t é s  h á ro m 
e z e r  k o ro n á t  e l lo p o t t .  A  p é n z b ő l k é ts z á z n e g y v e n  k o ro n á t e lm u 
la to t t ,  a t ö b b i t  n á la  m e g ta lá ltá k .

H a lá lo z á s o k .  V u lp e r t  A n ta l a p a l in i v e n d é g lő s  és tü z o ltó -  
e g y le t i a lp a ra n c s n o k  n e je , s z ü l. E hm ann  É va  37 éves  k o rá b a n  
B u d a p e s te n  m e g h a lt.  -  R ciner D á v id  S á n d o r  b a ja i fő p in c z é r  f.  é v i 
n o v e m b e r  h ó  2 5 -é n  r ö v id  sz e n v e d é s  u tá n  m e g h a lt.  H a lá lá ró l 
m u n k a a d ó ja , Deutsch  M . M á ty á s  s z á llo d á s , o t ta n i ip a r tá rs u la tu n k  
e ln ö k e , k in e k  s o k  éve n  á t o d a a d ó , h íj m u n k a tá rs a  v o lt ,  a d o t t  k i 
g y á s z je le n té s t.

„Consum” p. részv.=1
Budapest V I I . ,  Kertész-utcza

ársaság
20. szám.

▼  ▼  
T

i  e te tő n  h u — 14.

Kávésok, vendéglősök és pinczérek b e v ásá r
lási helye. S a já t s z ip k a g y á rá b a n  c s in o s  k iv i 
te lű , jó  m in ő s é g ű  s z iv a rs z ip k á k  k é s z ü ln e k , k í 
v á n s á g ra  c z é g fe lira t ta l is . —  S a já t g y á r tm á n y ú  
le g k i tű n ő b b  c z ig a re tta h ü v e ly e k . —  A z o n k ív ü l 
á lla n d ó  d ú s  v á la s z té k ú  ra k tá r  m in d e n n e m ű  
ká v é h á z i fe ls z e re lé s e k b ő l, te k e a s z ta l k e llé k e k  
és eg yé b  c z ik k e k b ö l,  m in t  k ré tá k , tá b lá k ,  s z i
v a cs o k , fo g v á jó k , g y u fá k , s tb . s tb . —  

J á t é k k á r t y a  g y á r i  r a k t á r .
N a g y  á r j e g y z é k  In g y e n  é s  b é r m e n tv e .

T T
▼

K a t z k y  Lajos
épfiSetrmlIakaíos mester

„Z E P H IR "  szabad, a jtó c su kó k  é$ 
e lső re n d ű  tű zh e lye k  m in ta ra k tá ra

Budapest,
VI. kér., •

Liszt Ferencz-té r14.
T e le fo n  2 2 — 7 8 .

le g jo b b  a s z t a l i  és ü d ítő  i t a l .
k i t ű n ő  h a tá s ú n a k  b iz o n y u l t  k ö h ö 
g é s n é l,  g é g e b a jo k n á l ,  g y o m o r -  és 

h ó ly a g h u r u tn á l .

Matton! Henrik. é s  B u d a p e s t

L I T T K E
„CAS1N0”  pezsgő

k ü lö n  t ö l t é s

Budapest i  f ő r a k t á r :

IV., Szép-utcza 3. sz.
Telefon : 10—85. $1$ Telefon : 10—85.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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M E G H Í V Ó .
A  S z e g e d i G a z d a s á g i E g y e s ü le t S ze g e d  s z a b . k i r .  v á ro s  

h a tó s á g á n a k  tá m o g a tá s á v a l 19 0 8 . é v i d e c e m b e r hó  7 -é n  és 8 -án  
S z e g e d e n , a T isza -szá llo d a  n a g y te rm é b e n

o r s z á g o s  b o r v á s á r t
re n d e z ,

m e ly re  az é rd e k lő d ő k e t  e z e n n e l m e g h ív ju k .
A  te rm e lő k  ré s z é rő l e z ld e ig  a b o rv á s á ro n  le e n d ő  e lad ásra  

be  va n  je le n tv e  3 8 6 0 0  h e k to l i te r  id e i te rm é s ű  r iz l in g ,  v e lte l ln i,  
k ö v id in k a , k a d a rka , na g y  b u rg u n d i s tb . fa jú  b o ro k  és 8 0 0  h e k tó  
k ü lö n b ö z ő  fa jú  ó -b o r .

E ze n  b o ro k  tu la jd o n o s a i a z  o rs z á g o s  v á s á r  s z ín h e ly é n  b o r 
m in tá ik k a l e g y ü tt  fo g n a k  m e g je le n n i.  A z  a d á s v é te le k  m e g k ö té s e  
a  v e v ő k  é s  e la d ó k  s z a b a d  e g y e z k e d é s é n e k  tá rg y a . A  tö r té n t  a d á s 
v é te le k rő l a k ik ü ld ö t t  v á s á rre n d e z ő  b iz o t ts á g  k ív á n a tra  je g y z ő 
k ö n y v e t ve sz  fö l s  a b o rm in tá k a t  30  n a p ig  m e g ő rz i.

A  b o rv á s á ro n  c s a k is  s z e g e d i, v a g y  s z e g e d v id é k i b o r t  le h e t 
á ru s í ta n i.  A z  e la d á s ra  b e je le n te t t  b o r o k r ó l  s z ó ló  je g y z é k  a  b o r 
te rm e lő  n e v é n e k , la k á s á n a k , a b o r  m e n n y is é g é n e k , m in ő s é g é n e k , 
v a la m in t  á rá n a k  m e g je lö lé s é v e l a  b o rv á s á r  s z ín h e ly é n  k i le sz  
fü g g e s z tv e .

A  b o rv á s á ro n  m e g je le n n i ó h a j tó  b o rk e re s k e d ő k  és v e n d é g 
lő s ö k  ré s z é re  a b o rv á s á r  ta r ta m á ra  a v á s á rre n d e z ő  b iz o tts á g  
in g ye n e s  e ls z á llá s o lá s ró l g o n d o s k o d ik , h a  e b b e li  ó h a ju k a t  d e c z e m 
b e r  h ó  3 - ig  a ló l i r o t t  b iz o t ts á g i e ln ö k n é l írá s b a n  b e je le n t ik .

A  b o rv á s á ro n  ré s z tv e v ő k  s e m m ifé le  d i ja t  n e m  f iz e tn e k  s 
az ö ssz e s  s z ü k s é g e s  ú tb a ig a z ítá s o k a t a b iz o t ts á g  d íjm e n te s e n  
e s z k ö z li.

A  b o rv á s á r  d e c z e m b e r 7 -é n  d . e. 9  —12-ig  és d . u. 3 — 6 
ó rá ig , d e c e m b e r 8 -á n  d. e . 9 — 1 2-ig  ta r t .  A z  e z id e ig  e l n e m  a d o t t  
b o ro k ra  a  v á s á rre n d e z ő  b iz o t ts á g  d e c e m b e r hó  8 -á n  d. u . 3 ó ra k o r  
k e z d ő d ő

b o r á r v e r é s t  t a r t .
A  b o rá rv e ré s e n  c s a k  a z o n  te rm e lő n e k  b o ra  b o c s á jta t ik  

á rv e ré s  a lá , k i  e b b e li  ó h a já t  d e c e m b e r  8 - ik á n a k  d . u . 3  ó rá já ig  
a h e ly s z ín e n  b e je le n t i.

A z  e la d ó  ta r to z ik  m e g je lö ln i a  b iz o t ts á g n a k  a z o n  le g c s e 
k é ly e b b  b o r á r t ,  m e ly e n  a ló l  b o r á t  az á rv e ré s e n  n e m  h a jla n d ó  
o d a a d n i.

A  b o rv á s á rra  v o n a tk o z ó  m in d e n fé le  tu d a k o z ó d á s ra  a 
v á s á rre n d e z ő  b iz o t ts á g  p o s ta fo rd u ltá v a l v á la s z o l.  A  m e g k e re s é s e k  
és tu d a k o z ó d á s o k  d r . G e r le  Im re  b iz o tts á g i e ln ö k  (5 z e g e d , T isza  
L a jo s * k ö ru t 6 9 . s z .)  cz lm é re  k ü ld e n d ő k  be.

S z e g e d e n , 1918. é v i n o v e m b e r  h ó  2 1 - ik é n .
D r . Gerle Im re , B o k o r P á l,

a borvásárt rendező bizottság elnöke. h. polgármester.

Önkéntes borárverés.
Folyó évi deczember hó 7-én alulírott szöllő- 

kezelőség önkéntes árverést tart a következő

sajáttermésü villányi borok
eladása czéljából:

270 hl. idei Chasselas, mézes fehér bor
150 vegyes hegyi fehér bor
240 „ » rizling

44 » » Burgundi
45 Zöldveltelini
22 » Tramini
88 » » siller

280 » n vörös bor
200 „ 1907-es rizling
176 „ 1907-es szemelt vörös bor
60 „ 1906-os vörös bor

227 „ 1904-es vörös bor
300 „ 1900/2-es vörös bor

24 „ idei Muscat Alexander
29 » » Muscat Hamburg
48 „ n Passatutti.

Venni szándékozók kötelesek a vételár 10%-át 
óvadékkép letétbe helyezni, a megvett borokra ’/s 
rész előleget adni, azokat három hónap leforgása 
alatt átvenni és a vételárat készpénzben kifizetni.

Teleki Zs igm ond sző llőkeze lősége 
V illá n y .

Dr. SZULY ALADÁR
É L E L M IC Z IK K E K  É S  F Ű S Z E R  

N A G Y K E R E SK E D É SE

: PÁRATLANUL GAZDAG : 
KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

BUDAPEST IV., MUZEUMÖRUT 23.

á
* 4
H A S .

V álogatott f ű s z e r á r u k, 

m indennem ű bel- és kül- 

földi csem egék, m agyar és 

franczia pezsgőborok, rum  

és tea, liqueörök, sajt, vaj, 

kassai, prágai sonka, fel

vágottak , gyüm ölcsök stb. 

:: stb. rak tá ra  ::
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KAvéhcLzak és vendéglők részére kölcsön fehérnemíiek Adatnak

H A T T Y Ú
Gőzmosó- és tisztitó vállalat

Budapest, V II., G ize lla -u t  24. sz.
Sürgönyczim : „H a t t y u g ö z m o s ó " .  Telefon 61—98. 
Gyár es iroda : VII. kér., Gizella-ut 24. Saját gyártelepén.

FeliérnemUek házilagos ke- 15 kilogrammon felüli incny-
zelésben mosva i s  mán- nylségért érte küldünk és
goiva súly szerint síimltva. @ haza szállitjuiT a

MODERN V IL Á G ÍT Á S
F e lta lá ltu k  a lé g m e n te s  (teljesen 

robbanásmentes)
acetylengázfejlesztőt!

Érdeklődőknek felvilágosítással és pros
pektussal szolgálnak:

LAKOS ÉS SZÉKELY
mérnökök.

Gyár és vállalat acetylénvilágltási, víz
vezetéki és kűzpontflltésl berendezésekre.

BUDAPEST, VII., ARÉNA-UT 64.
Teljes berendezések szakszerű létesítése! Telefon in- 
Acetylén-alkatrészek nagyban raktáron ! tér. 80—87.

N in e s  többé s z a lb o r l  N in c s  többé töröttben*!
Fogadós, vendéglős és főpinezér szaktársaim f ig y e lm é t  fö lh ív o m  a z  á lta la m  fö l ta lá l t  és s z a b a d a lm a t n y e r t  b o rs z ü rö re ,  m e ly e t

K R I S T Á L Y - S Z Ű R Ő
n é v e n  h o z ta m  fo rg a lo m b a .  A  tö b b  v e n d é g lő s  á lta l  k ip r ó b á l t  és h a s z n á la tb a  v e t t  K r is t á ly - s z ű r ő  n e m c s a k  k ö n n y ű  k e z e lé s i m ó d 
já n á l ,  d e  a n n á l fo g v a  is  n é lk ü lö z h e te t le n ,  m e r t  a h e ly r e h o z h a t la n n a k  v é l t  tö r t ,  e cze te s  és le g z a v a ro s a b b  b o r t  is  k r i s t á l y - t i s z t á v á  
te s z i .  A  K r i s t á l y - s z ű r ő  z o m á n e z o z o t t  v a s b ó l k é s z ü lt  és ig y  t is z tá n  ta r tá s a  g o n d o t  a l ig  ig é n y e l. A  m o d e rn  b o r te rm e lé s n é l s e h o l 
s e m  h iá n y o z h a tó  K r i s t á l y - s z ű r ő  1 00— 150 l i t e r  m u n k a k é p e s s é g g e l 40  k o r o n a .  —  M e g re n d e lh e tő  a fe lta lá ló  : H E R C Z O G  S Á N D O R  
( D é l iv a s u t i )  p á ly a u d v a r i v e n d é g lő s n é l,  C S Á K T O R N Y Á N , f iz  u tá n v é t m e lle t t  k ü ld ö t t  K r is tá ly -s z ű rő h ö z  k e z e lé s i u ta s ítá s  m e llé k e lte t ik  !

Kaposvár, 1906. szept. 30-án. Tek. Herczog Sándor urnák, Csáktornya. Az Ön 
által feltalált szabadalmazott borszürőt egyesületünk több tagja kipróbálta 
és azt a szó szoros értelmében minden tekintetben megfelelőnek találta. — 
Munkaképessége várakozáson felüli, a leszűrt folyadék kristálytiszta, sem 
izéből, sem erejéből nem vészit, miért is egyesületünk Önnek ezen elismerő 
levelet küldi. Somogyvármegyei Vendéglősök és Korcsmárosok egyesülete 
nevében, tisztelettel Mayer Bérezi s. k., jegyző. Qrünwald Mór s. k., elnök. P. H.

Nyilatkozat. Herczog Sándor Csáktornyái déli vasúti vendéglős által feltalált 
és szabadalmazott „BorszUrő" kipróbálásánál jelen voltunk és azt a czélnak 
teljesen megfelelőnek és czélszerünek találtuk. Megjegyezzük, hogy a szűrő 
kezelése lehető legegyszerűbb, a leszűrt bor kristály tiszta, izéből, erejéből 
nem vészit és 15 pereznyi működés alatt 10—12 liter bor szűrődött le' 
Csáktornya, 1907. február 17. Petrlcs Ignácz s. k., Csáktornya nagyközség 

birája. Hutonovlcs József és Neubauer Mátyás vendéglősök.

T T T T

I
B a

w r  V end églős k á v é im - é s szállótnlajdonosok figyelm ébe 1
A já n l ju k  az á lta lu n k  g y á r to t t ,  s u ly fe lh u z ó v a l e llá to t t

minden helyen f e lá l l í t h a t ó  és minden h a j t ó e r ő  n é lk ü l i
„Nemzetközi" Piano-Orchestrionokat

L e g ú ja b b  v ív m á n y u n k  e té re n , h o g y  a z o k  M a n d o lin , 
X y lo p h o n  és v o n ó z e n é v e l ,  v a la m in t  c s e n g ő k k e l  v a g y  
a n é lk ü l is  h a s z n á lh a tó k .

A szépinüvészet egyik kimagasló ága a zene, melyért minden ember — legyen agg 
vagy ifjú — a legnagyobb mértékben lelkesedik; miért is nagyon üdvös és érdekében fekszik 
az összes vendéglő-, kávéház- és szállótulajdonosoknak, hogy nemcsak jó étel- és itallal szol
gáljon vendégeinek, hanem szép, modern, kellemes zenével, hogy azoknak ottlétét 
kellemessé tegye, miáltal úgy a forgalom, valamint a vendégek száma tetemesen szaporodik. 

Bármelyik elsőrendű zenekészüléket ajánljuk fel önnek készséggel

ig e n  e l ő n y ö s  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  m e l l e t t ,
mellyel nemcsak forgalmassá teszi Uzlethelységét, hanem anyagilag is előnyére van a rajta 
levő pénzbedobás által és igy havonta 50—60 koronát még félre tehet.

E g y ú t ta l k e z e s s é g e t v á l la lu n k  a z  á lta lu n k  s z á l l í to t t  b á rm e ly  h a n g s z e r  
s z o l id  és ta r tó s  v o ltá é r t ,  m e r t  a z o k  a  le g jo b b  a n y a g b ó l k é s z ü ln e k  g y á 
ru n k b a n .

M ű v é s z ie s e n  k é s z íte t t  h a n g je g y i i  z e n e s z á m o k k a l re n d e lk e z ü n k ,  b á r 
m ily e n  n y e lv e n .

M in ta r a k tá r u n k  b á r m ik o r  m e g te k in th e tő  m in d e n  v é t e lk ö t e l e 
z e t t s é g  n é lk ü l.

S z iv e s  lá to g a tá s á é r t  e s e d e z ik

MRCHIMEK F. és FIRI

KONDOR).
v e z é r k é p v is e le t e :

;; Budapest, ::
Vili., Szentkirály-u. 4. I, 10.

£
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Lakások, ingat
lanok, üzletek 
bérleti, eladási 

vállalat.

H U S Z Á R  R „ B U D A P E S TV., Mérleg-ut.cza 2. (Gresham-palota).
---------------------------TELE FO N  8 1 - 0 8 .  ------------------------------p e r  fl főváros legmegbízhatóbb vállalata,

M f I N h f K "  e g y e s ü l t  h a j l í t o t t11 U U  J  F A B U T O R G Y Á R f l K  R .-T
Központi Iroda : Raktár :

B u d a p e st, V ., B á lv á n y -u . 10. B u d a p e st, V II., R om b ach-u . 8
Telefon 89—51.

G y á r a k :  (Jn g v á r ° B o ro s je n ő  0 Kassa a V a ra sd  ° V ra ta . 
z iz :  M in d e n n e m ű  h a jl í to t t  fa b ú to r  és k e r t i  b ú to r. =
Ajánlja kávéházi és vendéglő-berendezésekre csinosan kiállított gyártmányait.

F -----------------------------------------------------------  "i
HAT. EMG. VILLANYFELSZERELÉJI VÁLLALAT

G O M B O S  H U G Ó
BÜ D R P E S T, E Ö T V Ö S -U T C Z ft 46 . B 8  TELEFON 101—52. 
V illa m o s  m ó to ro k , s z e llő z te tő k ,  csen gők , te le fo n  és iv lá m p á k  
®© ké sz íté se  és jó k a rb a n  ta rtá sa  
N a g y b a n i ra k tá r  le g jo b b  m in ő sé g ű  iv lá m p a s z e n e k b e n  és 
e ia  7 0 %  á ra m o t m e g ta k a rító  W o lfra m -iz z ó lá m p á k b a n  ©©

L

6560 1163'1908. kgy.

Bérbeadási hirdetmény.
A város tulajdonát képező Bika-vendéglő 

italmérési helyiség biztosítására a verseny- 
tárgyalás határidejéül a városház nagyter
mében az 1908. évi deczember hó 6. nap
jának, azaz vasárnap délelőtti 10 órája ki- 
tüzetik.

A Bika-vendéglőre a kikiáltási ár 6501 
korona, melynél alább bérbe nem adatik.

Az árverelő a kikiáltási ár 10%-át köte
les készpénzben lefizetni a kiküldött kezéhez.

A bérleti idő 1910. év január hó 1-től 
5 év.

Egyéb árverési feltételek alólirott polgár- 
mesternél a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Kelt Hajdúszoboszlón, a városi tanács
nak 1908. évi november 21-én tartott 
üléséből.

G. Tóth János,
p o lg á rm e s te r .

Villamossági vállalat
V illam ossági áram m érőket és berendezéseket e llenőrző  társaság

VIII., J ó z se f-k ö rú t 21. B U D A P E S T , V III., J ó z s e f-k ö ru t  21.
■" V IL L A M O S  V E N T IL L Á T O R O K  N A G Y  R A K T Á R A .  ............................

VILÁGÍTÁSI BERENDEZÉSEKET. 
ERŐÁTVITELI BERENDEZÉSEKET. 
TÁVBESZÉLŐ BERENDEZÉSEKET.
f f  T e l e f o n  : 2 3 -3 2 .

E  L V Á L L A L :
t á v ír ó  b e r e n d e z é s e k e t .
T Ű Z J E L Z Ő  É S  E L L E N Ő R Z Ő  B E R E N D E Z É S E K E T .
VILL. HÁRITÁSI CZIKKEKET.

f i  f i  T e l e f o n : 23  32. \

V en d ég lő s , szá llodás és k á v é s  u r a k !
i i  ie g e is ő , ’ e g ré g ib b  é s  le g n a g y o b b  h a n g s z e rm ű g y á ro s  E u ró p á b a n  a 

„ I I U P F E L D "  v ilá g c z é g  ré s z v . tá rs . B u d a p e s te n

Á L L A N D Ó  H A N G S Z E R K IÁ L L IT Á S T
ta r t,  a h o l ö n m ű k ö d ő , ö n já ts z ó

ZO N  G O R A -O R C H E S T R O N -C O N T IN E N T Á L
h e n g e r-  és s u ly fe lh u z ó v a l,  V IL L A M O S  Z O N G O R Á K  É S  H A N Q V E R S E N Y -  
O R C H E S T R IO N O K  p a p í r -  és p ré s e lt h a n g je g y e k k e l ("m inden m ű  p é n z d o b ó v a l 
e llá tv a )  v é te lk é n y s z e r  n é lk ü l  k é s z s é g g e l b e  le s z n e k  m u ta tv a .

A z  ö n m ű k ö d ő  Z O N G O R A -O R C H E S T R IO N  „ C O N T I N E N T A L "  h a ra n g - 
h a n g o k k a l és m a n d o lin já té k k a l va n  e l lá t v a ; u g y a n e z e n  k e llé k e k k e l b i r  a  le g 
u tó b b i ú jd o n s á g  is  a

ZONGORA-ORCHESTRION VONÓS és XYLOPHON ZENÉVEL 
-------  M intaraktáram  bármely időben m egtekinthető. -------
Árak 480 koronától 16000 koronáig. Kényelmes részletfizetések kamatnélküli 
havi részletre. M id ő n  tisztelettel kérem versenynélkUli újdonságaink szives meg
tekintését, óva intem a piaczra kerülő silány utánzásoktól és azon reményben, hogy 
minél többen megtisztelnek becses látogatásukkal, maradok kiváló tisztelettel

MARTIN JÓZSEF m a g y a ro rs z á g i k é p v ls e ló s é g  és m ln ta r a k t i r  
(WETSCHL GYŰLŐ utóda) Budapest Vili., Kenyérmező-utcza 6.
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Az igen tisztelt vendéglős és kávés urak
sz iv es  f i g y e l m é t  fe lh ív ju k

báró NOPCSA ELEKNÉ ujaradi uradalmi
© ®) sörfőzőházában főzött m  ©

V c D J E G Y

„BIKA SÖR"*
A  s ö r  fő z ő g y á r ,  m e ly  125 é v  
ó ta  á l l  fe n n , ú ja b b a n  a m o 
d e rn  te c h n ik a  m in d e n  v í v 
m á n y a in a k  fe lh a s z n á lá s á 
v a l  te lje s e n  ú jo n n a n  a la 
k í t ta to t t  á t, m iá l t a l  s ö ré n e k  
iz é v e l, ta r ta lm a s s á g á v a l és 
tá p e re jé v e l a  le g k é n y e s e b b  
íz lé s t  is  k é p e s  k ie lé g í te n i.

A „BIKA SÖR”
g y á rn a k  le g ú ja b b a n  B u d a 
p e s te n  is  v a n  le ra k a ta  ( IX .,  
T  ó th  K á lm á n -u tc z a  8 — 10.). 
Telefon 6 6 - 9 7 .  -  H ű tő -  
h á z , a h o l ú g y  h o rd ó k b a n ,  
m in t  p a la c z k o k b a n  m e g 
re n d e lh e tő .  ia  ©  0  ©  ©  @

5 Z Ő L L Ő 5 5 Y  L I P Ó T  MŰBtJT0R
R S Z T R L 0 5

B udapest,
l}(., Tüzoltó-u. 38.
T E L E F O N : 9 8 - 6 3  S Z .

lyyii Egyedüli készítője 
Magyarországon a 

forgó és összecsuk-
j ij ható kávéházi és ét-

termi ajtóknak.

RGYTOLL GŐZTISZTITRSR
Szah. módszer szerint előkészített liygienikus „ágytollak“ .

TELEFON -  " M A R A B U H O Z ”
7 1 - 2 5 . BUDRPEST, VII. KERÜLET. KAROLY-KÖRUT 7. SZA/Ő.

A háztól való cl- ós visszaszállítás még aznap díjtalanul eszközöltetik.

Rlaplttatott i

|| 1884I C O G M R C 1884

CZUBR-DUROZIER & C'E

FRANCZIA COCNACGYÁR, BUDAFOK.

ÁRAK:
I V 2  l i t e r  k o ro n a  4 7 .—

«/i „  „  3 9 .—
«/2 „ „ 3 0 . -
3/8 „  „  2 6 .—
B u d a p e s t i r a k tá r b ó l 

é r tv e .
M in d e n  m e g re n d e lé s 
h e z  p la k á to k ,  m e n ü 
k á r ty á k ,  p o h a ra k ,  s z ip 
ká k , fo g v á jó k ,  s tb .  m e l

lé k e l te in e k .
100 3/8 v a s ú t i  v íz  100  
p o h á r ra l,  100  d u g ó 

h ú z ó v a l K  4 4 .—  
C z im  :

Krondorfi kutvállalat 
Budapest, V. kerület, 
Zoltán-utcza 10. sz.

• S Schaumburg-Lippe hercze^
villányi pinceijének

l^olb Lajos által vezetett budapesti 
raktára

BUDRPEST VII., BRRCSRY-UTCZR 11.

i

TELEFON : 104—73. TELEFON 104—73.

Azonnal házhoz szállít minden fajú, saját tö ltésű  e lső 
rendű minőségű palaczkbort és 50—60 literes hordókban:

Fehér asztali b o rt............................ 72 korona
Baranyai sillert.................................. 70 „
Villányi vörösbort...........................  80 „

:: :: hektoliterenként és adóval együtt számított áron. :: ::
Nagyobb mennyiséget a villányi herczegl plnczéből 
•  közvetlenül szállít.

M in d e n n e m ű  e z é lo k r a  s z o lg á ló  w

j é  gszekrény eket,
s ö r *  é s  b o r k i m é r ő - k é s z ü l é k e k e t

p ls ic z e v o z e t é k k e l  v a g y  a n é lk ü l

hűtőtelepeket és jejrgyartó berendezéseket
(s z é n s a v re n d s z e rre l, m e ly n é l a z  ü z e m k ö lts é g  e le n y é s z ö le g  cse 

k é ly ,  ha a h a jtó e rő  m á r  m e g v a n ) s z á l l í ta n a k :

dr. W ágner és Társai
e g y e s ü l t  g y á r a k ,  m in t  b e té t i  tá r s a s á g  

B U D A P E S T ,  IX .  k é r .,  T in ó d y -u te z a  3/a. sz . 
I5ÉCS , IX . ,  W á h r in g e r s t r a s s e  65.

Stanidkupak<gyár. Szikviz-gyár bereadezések.
t  P r o s p e k t u s  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .  „

— -------------- ------------ ---- -------------------------------------------------------

D r .  S Z I L R Q Y I  Q Y U L R
műegyetemi magántanár

törvényszéki hites vegyész nyilv. vegykisérleti állomása

BUDRPEST,
VI., Dessewffy-utcza 10. szám, II. em.

,  -»  ELVÁLLAL: « ^
bármiféle élelmi vagy élvezeti szer (bor, pálinka, i 

sör stb.) megvizsgálását.
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Csillaghegyi 
forrásvíz <i>

Tiszta, baktérium, 
m entes e g é s z s é 

g e s  ital.
Borral vegyítve kel
lemes ízt ad a bornak-

M egszünteti a gyom orégést.
S z o m jc s il la p itó  és ü d itö  te rm é s z e te s  fo rrá s v íz .0iE5© 3Sei© g|!2ia0© El(í2l@ g)0e>0!iJ@ >

Központ] iroda:
Budapest III., B é c s ié t  94.

T E L E F O N :  7 9 - 7 8 .

Óvakodjunk az 
utánzatoktól! ..

T e le f o n  1 0 - 7 1 ,  T e le f o n  1 0 - 7 1 .

Elfér Dezső
e l e k t r o t e c h n i k a i  vá l l a l a t a  
Budapest, Dohány-utcza 39. szám.

A „Conradty“-féle „Korona" és „Noris“ 
jegyű iviámpaszenek és a „Körting“-féle 
rendes és fényhaíásii ivlámpák képviselete 

és gyári nagyraktára.

S Z É N S A V V A L  TE L ÍTE TT  V Á R O S L IG E T I
m  m

i  : t t  n \ T A  ! i
m  
m

m ----------------------------------------------------------------------------------------m

§  ::: RRTÉZI RSVRNYVIZ ::: g
g  Legtisztább és legegészségesebb üdítőital g
1531 tisztán és borral. Megrendelési czim: R rté s ia  g n
1211 ré szv é n y tá rsa sá g , B u d a p e st, V l l - ik  k e rü le t ,  rg n
( j3 j  E g re s s y -u t 2 0 /c . T e le fo n s z á m  5 0 — 72. te n
m  m
m  t á j

Steiner József és fia
c z u l t r á s z d á j a  é s  s ü t ö d é j e

BUDAPEST,
VII., k é r .,  K ir á ly -u tc z a  6 7 .  s z á m .

Legfinomabb m inőségű  vendéglői 
é s  kávéházi sü tem é n y e k _ _ _ _ _

Szálloda=eladás. megyében a „Szentesi
Központi T akarékpénztár" tulajdonát képező 
Központi szálloda" és vendéglő több évre 

azonnal bérbe kiadó. Részletek a „Magyar Vendég
lős- és Kávés-Ipar" kiadóhivatalában tudhatók meg.természetes forró-meleg kénes forrástó

a T h e rm á l- s z á l lo d a  fö ld s z in t jé n ,

iszapborogatások, kő- és kádfürdők
a N a g y s z á llo d a  fö ld s z in t jé n .  Gondos penzió. — A t é l i  

f i i r d ö é v a d ra  v o n a tk o z ó  fe lv ilá g o s ítá s  v é g e tt fo r d u l jo n
a budai Szent-Lukácsfürdő Igazgatóságához.

China és alpaccaezifst
szálloda-, kávéház- 
és vendéglő-felsze

relések
legolcsóbban és legjobb 

minőségben
:: j ó t á l l á s  m e l l e t t  ::

y . S Z - A I N Í  magyar ezüst- és fémárugyár r.-t.
k ö z p o n t i fő ra k tá rá n á l

B U D A P E S T ,  IV .  K É R .,  S E M M E L W E IS Z - U T C Z A  9 . S Z .
Gyártelep : A lsó-R ám or (Barsmegye).

J J R GR 1

ti, 4

„ 1 D E A L “
kenyér- s tsz a* 

dagasztó-gép h*zi 
használatra.

K A P H A T Ó :

LEM KEI 
ÉS T Á R 5 A

fémárugyárában
KISPEST,

Török-utcza 6. sz.
Kérjünk árjegyzéket.

Első Magyar Üveggyár 
Részvénytársaság

Budapest, V., Gizella=tér 1.
(Haas palota).

L egfinom abb vendéglői, 

kávéházi és szállodai
iivegnem üek nagy rak tá ra .
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